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Geskryf deur sy hoogedele, die geleerde sjeik 
Muhammad bin Salih al-Uthaymeen 
Mag Allah hom, sy ouers en die Moslems vergewe 
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In die Naam van Allah, die Mees Barmhartige, 
die Mees Genadige. 
Inleiding 
Waarlik, alle lof behoort aan Allah, ons prys Hom, 
ons soek Sy hulp, ons vra Hom om vergifnis, en ons 
keer terug na Hom. En ons soek toevlug by Allah teen 
die boosheid van ons self, en teen die slegte dade van 
ons werke. Wie Allah lei, daar is geen misleier vir 
hom nie, en wie Hy laat dwaal, daar is geen leier vir 
hom nie. En ek getuig dat daar geen god is behalwe 
Allah alleen, sonder enige vennote nie, En ek getuig 
dat  Muhammad  sy  dienaar  en  sy  boodskapper  is, 
mag Allah se seën op hom wees, en op sy familie, en 
sy  metgeselle, en diegene wat hulle  met  goedheid 
volg, en mag daar vrede wees. 
Ama baʿdu: Want die (kennis van tawhied) is die 
edelste van die wetenskappe, en die vernaamste in 
waarde, en die mees verpligte in vereiste; omdat dit 
die  kennis  van  Allah,  die  Verhewe,  is,  en  van  Sy 
Name, en Sy Eienskappe, en Sy regte oor Sy dienaars, 
en  omdat dit die sleutel van die pad na Allah, die 
Verhewe, is, en die grondslag van Sy wette. 
En  daarom:  die  boodskappers  het  eenparig 
saamgestem  oor  die  oproep  daartoe,  Allah,  die 
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Verhewe, het gesê: 
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 "En Ons het geen boodskapper voor jou gestuur 
nie, behalwe dat Ons aan hom geopenbaar het: Daar 
is geen god behalwe Ek nie, aanbid My dan." [Al-
Anbiya: 25] 
"En Hy, die Verhewe, het vir Homself getuig van 
die Eenheid, en Sy engele het daarvoor getuig, en 
die mense van kennis het daarvoor getuig, Allah, die 
Verhewe, het gesê:" 
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
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 "Allah het getuig dat daar geen god is behalwe 
Hy nie,  en die engele, en diegene wat kennis het, 
terwyl Hy standhoudend is in geregtigheid. Daar is 
geen god behalwe Hy nie, die Almagtige, die Wys." 
[Al-Imran: 18] 
En aangesien dit die belang van tawhied is, is dit 
verpligtend op elke Moslem om hom daarmee besig 
te hou in leer, onderrig, nadenke en geloof; sodat hy 
sy godsdiens kan bou op ’n gesonde grondslag, met 
gerusstelling en oorgawe; totdat hy gelukkig word 
met die vrugte daarvan en die resultate daarvan. 
Allah is die Beskikker van sukses. 
 
Die outeur. 
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Die Islamitiese godsdiens 
Die  Islamitiese  godsdiens:  dit  is  die  godsdiens 
waarmee Allah vir Muhammad (vrede en seëninge 
op  hom)  gestuur  het,  en  waarmee  Allah  die 
godsdienste  afgesluit  het,  en  dit  vir  Sy  dienaars 
vervolmaak  het,  en  daarmee  Sy  guns  aan  hulle 
voltooi het, en dit vir hulle as godsdiens behaag het; 
daarom word van niemand enige ander godsdiens 
as dit aanvaar nie. Allah die Allerhoogste sê: 
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
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






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












﴾ 
 "Muḥammad is nie die vader van enige van julle 
mans nie, maar hy is die boodskapper van Allah en 
die  seël  van  die  profete.  En  Allah  is  van  alles 
volkome bewus." [Al-Ahzab: 40] 
“En Allah (die Allerhoogste) sê:” 
 ...﴿
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
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
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




















































﴾
...
 
 “...Vandag  het  Ek  julle  godsdiens  vir  julle 
vervolmaak,  en  My  guns  oor  julle  voltooi,  en  Ek  is 
tevrede met Islam as julle godsdiens...” [Al-Ma'idah: 3] 
En Hy (die Allerhoogste) sê: 
﴿



























﴾
...
 
 “Voorwaar,  die  godsdiens  by  Allah  is  Islam.”   
[Al-Imran: 19] 
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En Hy (die Allerhoogste) sê: 
﴿









































































﴾ 
 "En wie ook al ’n ander godsdiens as Islam soek, 
dit sal nooit van hom aanvaar word nie; en in die 
Hiernamaals  sal  hy  onder  die  verloorders  wees.” 
[Al-Imran: 85] 
En Allah, die Allerhoogste, het dit vir alle mense 
verpligtend gemaak om hulle godsdiens aan Allah, 
die Allerhoogste, daardeur te wy; toe het Hy gesê, 
terwyl  Hy  die  Boodskapper  van  Allah,  mag  Allah 
hom seën en vrede gee, aangespreek het: 
﴿

























































































































































































































﴾ 
 Sê: “O mense, ek is waarlik die Boodskapper van 
Allah aan julle almal — Hy aan Wie die heerskappy 
van die hemele en die aarde behoort. Daar is geen 
god behalwe Hy nie; Hy gee lewe en Hy laat sterf. 
Glo  dan  in  Allah  en  in  Sy  Boodskapper,  die 
ongeletterde Profeet, wat in Allah en Sy woorde glo; 
en  volg  hom,  sodat  julle  reg  gelei  kan  word.”            
[Al-A'raf: 158] 
En in Sahih Muslim, op gesag van Abu Hurayrah 
(mag  Allah  tevrede  wees  met  hom),  van  die 
Boodskapper van Allah , dat hy gesê het: 
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


















































































































































 
 “By Hom in Wie se Hand die siel van Muhammad 
is, daar is niemand van hierdie gemeenskap — of hy 
nou ’n Jood of ’n Christen is — wat van my hoor en 
dan  sterf  sonder  om  te  glo  in  dit  waarmee  ek 
gestuur is nie, behalwe dat hy een van die bewoners 
van die Vuur sal wees.”

1

 
En geloof in hom beteken: die bevestiging van dit 
waarmee hy gekom het, tesame met aanvaarding en 
onderwerping  —  nie  bloot  net  bevestiging  nie. 
Daarom  was  Abu  Talib  nie  ’n  gelowige  in  die 
Boodskapper (mag Allah se seëninge en vrede op 
hom  wees)  nie,  ten  spyte  daarvan  dat  hy  dit 
waarmee hy gekom het, bevestig het en getuig het 
dat dit een van die beste godsdienste is. 
En die Islamitiese godsdiens: sluit alle voordele 
in wat die vorige godsdienste ingesluit het, en dit 
onderskei homself deurdat dit geskik is vir elke tyd 
en plek en nasie, Allah die Allerhoogste sê terwyl Hy 
Sy Boodskapper aanspreek: 
﴿




























































































 ﴾
...
 
 

1

 Uitgehaal deur Muslim: Boek van Geloof, Hoofstuk oor die verpligting van 
geloof in die boodskap van ons Profeet Muhammad  na die hele mensdom 
en die vervanging van vorige gelowe met sy godsdiens, nommer (153). 
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 "En Ons het aan jou die Boek met die waarheid 
neergestuur,  as  'n  bevestiging  van  die  Boek  wat 
voor dit gekom het en as 'n beskermer daaroor..." 
[Al-Ma'idah: 48]. 
En  die  betekenis dat dit  geskik  is  vir  elke  tyd, 
plek en volk is dat om daaraan vas te hou nie die 
belange  van die gemeenskap  in enige tyd  of plek 
teenstaan  nie,  maar  eerder  die  bron  van  haar 
welsyn  is.  Dit  beteken  nie  dat  dit  ondergeskik 
gemaak moet word aan elke tyd, plek en volk, soos 
sommige mense dit wil hê nie. 
En die Islamitiese godsdiens is die godsdiens van 
die  waarheid,  wat  Allah,  die  Allerhoogste, 
gewaarborg het  dat  Hy  diegene  wat dit regtig  en 
opreg navolg, sal ondersteun en dit bo alle ander 
(gelowe)  sal  laat  seëvier.  Allah,  die  Allerhoogste, 
het gesê: 
﴿





























































































 ﴾ 
 "Dit is Hy wat Sy Boodskapper gestuur het met 
leiding en die godsdiens van die waarheid, om dit te 
laat  seëvier  oor  al  die  godsdienste,  al  is  die 
afgodsdienaars daarteen gekant " [As-Saff: 9] 
En die Allerhoogste het gesê: 
﴿



 








































































































































































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










































































































 ﴾ 
 "Allah het diegene onder julle wat glo en goeie 
dade  doen  belowe,  dat  Hy  hulle  verseker  as 
opvolgers op die aarde sal stel, net soos Hy diegene 
voor  hulle  as  opvolgers  gestel  het;  en  dat  Hy  vir 
hulle  hul  godsdiens  wat  Hy  vir  hulle  goedgekeur 
het,  sal  vestig;  en  dat  Hy  vir  hulle  na  hul  vrees, 
veiligheid in die plek daarvan sal gee

 hulle aanbid 
My  en  vereenselwig  niks  met  My  nie

  en  wie 
daarna  ongelowig  is,  hulle  is  die  oortreders"         
[An-Nur: 55]. 
En  die  Islamitiese  godsdiens:  is  'n 
geloofsbelydenis  ('Aqidah)  en  'n  wetgewing 
(Shari'ah), en dit is volmaak in sy geloofsbelydenis 
en sy wetgewing: 
1-  Dit  beveel die eenheid  van Allah  (Tawhied) 
die Allerhoogste aan en verbied afgodery (Shirk). 
2- Dit  beveel  die waarheid  (eerlikheid) aan en 
verbied die leuen. 
3-  Dit  beveel  geregtigheid  aan  en  verbied 
onregverdigheid,  en  geregtigheid  is  die 
gelykstelling  tussen  soortgelyke  dinge  en  die 
onderskeid  tussen  verskillende  dinge,  en 
geregtigheid  is  nie  absolute  gelykheid  soos 
sommige mense dit uitspreek wanneer hulle sê: die 
godsdiens van Islam is die godsdiens van gelykheid, 
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en dit so onbeperk laat nie, want die gelykstelling 
tussen  verskillende  dinge  is  onregverdigheid  wat 
nie  deur  Islam  gebring  word  nie,  en  die  pleger 
daarvan word nie geprys nie. 
4-  Dit  beveel  betroubaarheid  aan  en  verbied 
verraad. 
5- Dit beveel getrouheid aan en verbied verraad. 
6- Dit beveel die eerbiediging van die ouers aan 
en verbied ongehoorsaamheid teenoor hulle. 
7- Dit beveel die handhawing van familiebande 
aan,  en  hulle  is  die  familie,  en  verbied  die 
verbreking daarvan. 
8- Dit beveel goeie buurmanskap aan, en verbied 
slegte buurmanskap. 
En  die  algemene  stelling  is:  dat  (Islam)  elke 
voortreflike  karaktereienskap  beveel,  en  elke  lae 
karaktereienskap verbied. En dit beveel elke goeie 
daad aan, en verbied elke slegte daad. 
Allah die Allerhoogste sê: 
﴿









































































































































 ﴾ 
 "Inderdaad,  Allah  beveel  geregtigheid  en 
welwillendheid en om aan die familie te gee; en Hy 
verbied  onsedelikheid  en  boosheid  en 
onderdrukking

 Hy vermaan julle sodat julle mag 
onthou" [An-Nahl:90]. 
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Die Pilare Van Islam 
Die  pilare  van  Islam:  sy  fondasies  waarop  dit 
gebou is, en hulle is vyf: Genoem in wat oorlewer is 
deur Ibn Umar (mag Allah tevrede wees met hulle 
beide) van die Profeet (vrede en seëninge van Allah 
op hom) dat hy gesê het: 










































































































































































 
 "Islam is gebou op vyf: dat Allah as een verklaar 
word - en in 'n oorlewering op vyf (pilare)  -: die 
getuienis dat daar geen god is behalwe Allah nie, en 
dat Muhammad Sy dienaar en Sy boodskapper is, 
die  onderhouding  van  die  gebed  (Salah),  die  gee 
van  die  verpligte  aalmoese  (Zakah),  die  vas  van 
Ramadan, en die pelgrimstog (Hajj)." Toe sê 'n man: 
Die pelgrimstog (Hajj), en die vas van Ramadan? Hy 
het gesê: 























 
 "Nee, die vas van Ramadan, en die pelgrimstog 
(Hajj)."  "So  het  ek  dit  van  die  Boodskapper  van 
Allah  (vrede  en  seëninge  van  Allah  op  hom) 
gehoor

1

." 
 

1

 Uitgegee deur al-Bukhari: Boek van Geloof, nommer (8), en Muslim: Boek 
van Geloof, hoofstuk oor die uitspraak van die Profeet (vrede en seëninge 
van Allah op hom) "Islam is gebou op vyf", nommer (16). 
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1- Wat betref die getuienis dat daar geen god is 
behalwe Allah nie, en dat Muhammad Sy dienaar en 
Sy boodskapper is, dit is: die vaste oortuiging wat 
met die tong uitgedruk word deur hierdie getuienis, 
asof  hy  deur  sy  sekerheid  daarin  'n  aanskouer 
daarvan  is;  en  hierdie  getuienis  is  as  een  pilaar 
gemaak ten spyte van die veelheid van dit waaroor 
getuig word: 
Óf: omdat die Boodskapper (vrede en seëninge 
van  Allah  op  hom)  die  oordraer  van  Allah  die 
Allerhoogste  is,  dus  is  die  getuienis  van  sy 
dienaarskap  en  boodskapperskap  deel  van  die 
voltooiing  van  die getuienis  dat  daar geen  god  is 
behalwe Allah nie. 
En óf: omdat hierdie twee getuienisse die basis 
is  vir  die  geldigheid  en  aanvaarding  van  dade; 
aangesien geen daad geldig of aanvaarbaar is nie, 
behalwe  deur  opregtheid  teenoor  Allah  die 
Allerhoogste en die navolging van Sy Boodskapper 
(vrede en seëninge van Allah op hom). 
Want  deur  opregtheid  teenoor  Allah  word  die 
getuienis van "dat daar geen god is behalwe Allah 
nie"  verwesenlik,  en  deur  die  navolging  van  die 
Boodskapper van Allah word die getuienis van "dat 
Muhammad  Sy  dienaar  en  Sy  Boodskapper  is" 
verwesenlik. 
En uit die vrugte van hierdie geweldige getuienis 
is:  die  bevryding  van  die  hart  en  die  siel  van 
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slawerny  aan  skepsele,  en  van  die  navolging  van 
ander as die gestuurdes. 
2-  En  wat  die  onderhouding  van  die  gebed 
(Salah) betref: dit is die aanbidding van Allah die 
Allerhoogste deur dit op 'n opregte en volmaakte 
wyse  uit  te  voer  op  die  regte  tye  en  volgens  die 
korrekte vorme daarvan. 
En uit die vrugte daarvan is: die verligting van 
die  bors,  die  vreugde  van  die  oog,  en  die 
weerhouding van onsedelikheid en boosheid. 
En  wat  die  gee  van  die  verpligte  aalmoese 
(Zakah) betref: dit is die aanbidding van Allah die 
Allerhoogste  deur  die  verpligte  bedrag  van  die 
belasbare bates wat daarvoor in aanmerking kom, 
weg te gee. 
En uit die vrugte daarvan is: die reiniging van die 
siel van die laakbare eienskap van gierigheid en die 
vervulling  van  die  behoeftes  van  Islam  en  die 
Moslems. 
En  wat  die  vas  van  Ramadan  betref:  dit  is  die 
aanbidding  van  Allah  die  Allerhoogste  deur  te 
weerhou  van  die  dinge  wat  die  vas  verbreek 
gedurende die dagligure van Ramadan. 
En uit die vrugte daarvan is: die afrigting van die 
siel om geliefde dinge te laat staan; in die soeke na 
die welbehae van Allah, die Magtige en Verhewene. 
En wat die pelgrimstog na die Huis (Hajj) betref: 
dit  is  die  aanbidding  van  Allah  die  Allerhoogste 
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deur die Heilige Huis te besoek; om die rituele van 
Hajj uit te voer. 
En uit die vrugte daarvan is: die afrigting van die 
siel om finansiële en fisiese inspanning te lewer in 
gehoorsaamheid  aan  Allah  die  Allerhoogste;  en 
daarom  is  die  Hajj  'n  soort  Jihad  op  die  pad  van 
Allah die Allerhoogste. 
En hierdie vrugte wat ons genoem het vir hierdie 
fondasies, en dit wat ons nie genoem het nie, maak 
van  die  nasie  'n  suiwer  en  rein  Islamitiese  nasie, 
wat Allah volgens die godsdiens van die waarheid 
aanbid,  en  die  skepping  met  regverdigheid  en 
eerlikheid behandel; Omdat wat ook al benewens 
dit van die wetgewing van Islam is, reggestel word 
deur  die  regstelling  van hierdie  fondasies, en  die 
toestande  van  die  nasie  reggestel  word  deur  die 
regstelling van sy godsdienssake, en dit wat aan die 
nasie ontbreek ten opsigte van die regstelling van 
sy  toestande,  is  in  ooreenstemming  met  dit  wat 
hom  ontbreek  aan  die  regstelling  van  sy 
godsdienssake. 
En wie die duidelikheid daarvan wil hê, moet die 
woorde van die Allerhoogste lees: 
﴿ 












































































































































































































































































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


































































 ﴾ 
 "En  as  die  mense  van  die  stede  geglo  en 
godsvrugtig  was,  sou  Ons  sekerlik  vir  hulle 
seëninge uit die hemel en die aarde oopgemaak het; 
maar  hulle  het  verloën,  daarom  het  Ons  hulle 
gestraf vir wat hulle gedoen het." (96) 
 "Het die mense van die stede dan veilig gevoel 
dat Ons straf hulle nie in die nag sou oorval terwyl 
hulle slaap nie?" (97) 
 "Of het die mense van die stede veilig gevoel dat 
Ons  straf  hulle  nie  in  die  voormiddag  sou oorval 
terwyl hulle hulself vermaak nie?" (98) 
 "Het hulle dan veilig gevoel teen die beplanning 
van  Allah?  Maar  niemand  voel  veilig  teen  die 
beplanning van Allah nie, behalwe die mense wat 
verlore is." (99) [Al-A'raf: 96-99]. 
En  laat hy kyk na  die  geskiedenis  van diegene 
wat voorafgegaan het; want die geskiedenis is 'n les 
vir die verstandiges, en 'n insig vir diegene wie se 
harte nie deur 'n sluier bedek is nie, en Allah is die 
Een wie se hulp gesoek word. 
 
Die Fondasies van die Islamitiese 
Geloofsbelydenis (Aqidah) 
Die  Islamitiese  godsdiens  is  –  soos  ons  reeds 
verduidelik  het  –  geloofsbelydenis  (Aqidah)  en 
wetgewing (Shari'ah), en ons het verwys na iets van 
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sy wetgewing, en ons het sy pilare genoem wat as 
die basis vir sy wetgewing beskou word. 
Wat  die  Islamitiese  geloofsbelydenis  (Aqidah) 
betref, sy fondasies is: Geloof in Allah, Sy engele, Sy 
boeke,  Sy  boodskappers,  die  Laaste  Dag,  en  die 
Voorbeskikking  (Qadar):  die  goeie  en  die  slegte 
daarvan. 
En  hierdie  fondasies  word  aangedui  deur  die 
Boek van Allah en die Sunnah van Sy Boodskapper 
(vrede en seëninge van Allah sy met hom). 
En in die Boek van Allah die Allerhoogste sê Hy: 
﴿


















































































































































﴾
...
 
 "Dit is nie die vroomheid dat julle jul gesigte na 
die  ooste  en  die  weste  draai  nie,  maar  die 
vroomheid is die een wat  glo in Allah,  die Laaste 
Dag,  die  engele,  die  Boek  en  die  profete..."  [Al-
Baqarah:  177],  en  Hy  sê  oor  die  Voorbeskikking 
(Qadar): 
﴿
















































































﴾ 
 "Voorwaar, Ons het alles volgens 'n beskikking 
geskep" (49) 
 "en Ons bevel is slegs een, soos 'n oogwink (50)"  
[Al-Qamar: 49-50]. 
En in die Sunnah van die Boodskapper van Allah 
(vrede en seëninge van Allah sy met hom), sê die 
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Profeet (vrede en seëninge van Allah sy met hom) 
in  antwoord  op  Gabriël  toe  hy  hom  oor  geloof 
(Iman) gevra het: 












































































































 
 "Geloof is: dat jy glo in Allah, Sy engele, Sy boeke, 
Sy boodskappers, die Laaste Dag, en dat jy glo in die 
Voorbeskikking: die goeie en die slegte daarvan."

1

. 
 
Geloof in Allah die Allerhoogste 
Wat  die  geloof  in  Allah  betref,  dit  behels  vier 
sake: 
Die eerste saak: Geloof in die bestaan van Allah 
die Allerhoogste: 
En  die  aanduiding  van  Sy  bestaan  (die 
Allerhoogste) word gevind in: die natuurlike aanleg 
(Fitrah), die verstand, die wetgewing en die sintuie. 
Wat die aanduiding van die natuurlike aanleg op 
Sy bestaan (Geloof sy aan Hom en die Allerhoogste) 
betref: dit is omdat elke skepsel geskep is met die 
geloof in sy Skepper sonder voorafgaande denke of 
onderrig, en niemand wyk af van die vereiste van 
hierdie natuurlike aanleg nie, behalwe die een wie 
se hart getref is deur dit wat hom daarvan afwend; 
 

1

 Oorgedra deur Muslim, Boek van Geloof, nr. (8); Abu Dawud: Boek van die 
Sunnah, Hoofstuk oor die Voorbeskikking, nr. (4695). 
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vanweë  die  woorde  van  die  Profeet  (vrede  en 
seëninge van Allah sy met hom): 

























































































 
 "Daar  is  geen  pasgebore  baba  wat  nie  op  die 
Fitrah (natuurlike aanleg) gebore word nie, maar sy 
ouers  maak  hom  'n  Jood,  of  'n  Christen,  of  'n 
Zoroastriër."

1

. 
2- En wat die aanduiding van die verstand op die 
bestaan  van  Allah  die  Allerhoogste  betref:  dit  is 
omdat hierdie skepsels, die vroeëres en die lateres, 
noodwendig  'n  Skepper  moet  hê  wat  hulle 
voortgebring het; aangesien dit nie moontlik is dat 
hulle hulself geskep het nie, en dit nie moontlik is 
dat hulle per toeval ontstaan het nie. 
Dit is nie moontlik dat hulle hulself geskep het 
nie; want  'n ding  skep nie homself nie, omdat hy 
voor sy bestaan niks was nie, so hoe kan hy dan 'n 
skepper wees?! 
En  dit  is  nie  moontlik  dat  hulle  per  toeval 
ontstaan  het  nie;  want vir elke  gebeurtenis  moet 
daar  'n  bewerker  wees,  en  omdat  hul  bestaan 
volgens  hierdie  wonderbaarlike  stelsel,  die 
harmonieuse samehang, en die stewige verbintenis 
tussen  oorsake  en  gevolge,  en  tussen  die  wesens 
onderling, dit absoluut verhoed dat hul bestaan per 
 

1

  Oorgedra deur al-Bukhari: Boek van Begrafnisse, nr. (1292); en Muslim: 
Boek van Voorbeskikking, nr. (2658). 
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toeval  kon  wees;  aangesien  dit  wat  per  toeval 
bestaan, nie volgens 'n stelsel is in die oorsprong 
van  sy  bestaan  nie,  so  hoe  kan  dit  dan 
georganiseerd  wees  tydens  sy  voortbestaan  en 
ontwikkeling?! 
En  as  dit  nie  moontlik  is  dat  hierdie  skepsels 
hulself  geskep  het  nie,  en  ook  nie  dat  hulle  per 
toeval ontstaan het nie, dan is dit vasgestel dat hulle 
'n Voortbringer het, en Hy is Allah, die Heer van die 
wêrelde. 
En  Allah  die  Allerhoogste  het  hierdie 
verstandelike  bewys  en  definitiewe  argument  in 
Surah at-Tur genoem, waar Hy sê: 
﴿












































 ﴾ 
 "Of is hulle uit niks geskep, of is hulle self die 
skeppers?" [At-Tur: 35]. Dit beteken: dat hulle nie 
sonder 'n skepper geskep is nie, en hulle is ook nie 
diegene  wat  hulself  geskep  het  nie;  dus  is  dit 
vasgestel  dat  hul  Skepper  Allah  (Geseënd  en 
Verhewe  is  Hy)  is.  En  daarom,  toe  Jubayr  bin 
Mut'im  (mag  Allah  tevrede  wees  met  hom)  die 
Boodskapper  van  Allah  (vrede  en  seëninge  van 
Allah sy met hom) Surah at-Tur hoor lees het en hy 
hierdie verse bereik het: 
﴿











































































































































 ﴾ 
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 "Of is hulle uit niks geskep, of is hulle self die 
skeppers?"  (35)  Of  het  hulle  die  hemele  en  die 
aarde geskep? Nee, hulle is nie oortuig nie" (36) Of 
het hulle die skatkamers van u Heer, of is hulle die 
heersers?" (37) [At-Tur: 35-37]. 
En Jubayr was op daardie dag 'n afgodedienaar, 
hy het gesê: "My hart wou amper wegvlieg, en dit 
was die eerste keer dat geloof in my hart gevestig 
is."

1

. 
En  laat  ons  'n  voorbeeld  gee  om  dit  te 
verduidelik: want as 'n persoon jou sou vertel van 
'n  hoë  paleis  wat  omring  is  deur  tuine  waarteen 
riviere  vloei,  gevul  met  tapyte  en  beddens,  en 
versier met alle soorte versierings, en hy sê vir jou: 
"Hierdie  paleis  en  alles  wat  daarin  is  aan 
volmaaktheid het homself voortgebring, of dit het 
sommer  so  per  toeval  sonder  'n  voortbringer 
ontstaan," dan sou jy dadelik dit ontken en dit as 'n 
leuen beskou, en jy sou sy woorde as dwaasheid ag, 
is  dit  dan  daarna  toelaatbaar  dat  hierdie 
uitgestrekte  heelal  met  sy  aarde,  sy  hemel,  sy 
hemelliggame, sy toestande en sy wonderbaarlike 
en skitterende stelsel, homself voortgebring het, of 
per toeval sonder 'n Voortbringer ontstaan het?! 
3- En wat die aanduiding van die wetgewing op 
die bestaan van Allah die Allerhoogste betref: dit is 
 

1

 Oorgedra deur al-Bukhari: Surah at-Tur, nr. (4854). 
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omdat  al die hemelse boeke  dit uitspreek, en die 
regverdige  wette  wat  hulle  gebring  het,  wat  die 
belange  van  die  skepping  bevat,  is  'n  bewys  dat 
hulle van 'n Wyse Heer kom wat die belange van Sy 
skepsels  ken,  en  die  kosmiese  nuus  wat  hulle 
gebring het waarvan die werklikheid die waarheid 
getuig, is 'n bewys dat dit van 'n Heer kom wat in 
staat  is  om  dit  wat  Hy  aangekondig  het,  voort te 
bring. 
4- En wat die sintuiglike bewyse vir die bestaan 
van Allah betref; dit is vanuit twee aspekte: 
Die  eerste:  dat  ons  hoor  en  sien  van  die 
beantwoording van diegene wat smeek, en die hulp 
aan diegene in nood, wat 'n definitiewe aanduiding 
gee  van  Sy  bestaan  (die  Allerhoogste),  Allah 
(Geseënd is Hy) het gesê: 
﴿





































﴾
...
 
"En Noag toe hy voorheen geroep het, het Ons 
hom verhoor..." [Al-Anbiya: 76] 
En die Allerhoogste het gesê: 
﴿








































 ﴾
...
 
 "Toe julle jul Heer om hulp gesmeek het, het Hy 
julle verhoor..." [Al-Anfal: 9]. 
En in Sahih al-Bukhari van Anas bin Malik (mag 
Allah tevrede wees met hom) het hy gesê: 


















































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

















































































































































 
 " 'n Bedoeïen het op 'n Vrydag ingekom terwyl 
die  Profeet  (vrede  en  seëninge  van  Allah  sy  met 
hom)  besig  was  met  die  preek,  en  gesê:  'O 
Boodskapper van Allah, die rykdom is vernietig en 
die familie is honger, so bid tot Allah vir ons'; toe 
het hy sy hande opgehef en gebid, en die wolke het 
soos berge opgekom, en hy het nie van sy kansel 
afgeklim voordat ek die reën by sy baard sien afloop 
het nie."

1

. 
En op die tweede Vrydag het daardie bedoeïen, 
of  iemand  anders,  opgestaan  en  gesê:  "O 
Boodskapper  van  Allah,  die  gebou  het  in  duie 
gestort en die rykdom het verdrink, so bid tot Allah 
vir ons"; toe het hy sy hande opgehef en gesê (vrede 
en seëninge van Allah sy met hom): 



























 
 "O Allah, rondom ons en nie op ons nie" en hy 
het na geen rigting gewys nie of dit het oopgegaan.

2

. 
En die beantwoording van diegene wat smeek bly 
'n sigbare saak tot vandag toe vir die een wat opreg 
is in sy toevlug tot Allah die Allerhoogste, en wat aan 
die voorwaardes van beantwoording voldoen. 
 

1

 Oorgedra deur al-Bukhari: Boek van die Vrydag, nr. (891). 

2

 Oorgedra deur al-Bukhari: nr. (891), en Muslim: nr. (897). 
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Die tweede aspek: dat die tekens van die profete 
wat wonderwerke genoem word en wat mense sien 
of hoor, 'n definitiewe bewys is van die bestaan van 
die  Een  wat  hulle  gestuur  het,  naamlik  Allah  die 
Allerhoogste; want dit is sake buite die bereik van 
die mens, wat Allah die Allerhoogste laat gebeur ter 
ondersteuning  van  Sy  boodskappers  en  as  'n 
oorwinning vir hulle. 
'n  Voorbeeld  daarvan:  die  teken  van  Moses 
(vrede  op  hom)  toe  Allah  die  Allerhoogste  hom 
beveel het om die see met sy staf te slaan, en hy het 
dit geslaan, en dit het in twaalf droë paaie verdeel, 
met  die  water  tussen  hulle  soos  berge,  Allah  die 
Allerhoogste het gesê: 
﴿


























































































 ﴾ 
 "Toe het Ons aan Moses geopenbaar: 'Slaan die 
see met u staf', en dit het verdeel, en elke deel was 
soos 'n groot berg" [Ash-Shu'ara: 63]. 
En 'n tweede voorbeeld: die teken van Jesus (vrede 
op hom) waar hy die dooies lewend gemaak het en 
hulle uit hul grafte laat uitkom het met die verlof van 
Allah, Allah die Allerhoogste het oor hom gesê: 
...﴿





























 ﴾
...
 
 "...en ek maak die dooies lewend met die verlof 
van Allah..." [Al-Imran: 49] 









[image: ] 
23 
En Hy het gesê: 
...﴿





























 ﴾
...
 
 "...en toe  u die dooies laat uitkom het met My 
verlof..." [Al-Ma'idah: 110]. 
En 'n derde voorbeeld: vir Mohammed (vrede en 
seëninge  van  Allah  sy  met  hom) toe  die  Quraysh 
hom vir 'n teken gevra het, toe het hy na die maan 
gewys en dit het in twee dele verdeel, en die mense 
het  dit  gesien,  en  daaroor  is  die  woorde  van  die 
Allerhoogste: 
﴿





















































































  ﴾ 
 "Die  uur  het  nader  gekom  en  die  maan  het 
gespleet (1) en as hulle 'n teken sien, draai  hulle 
weg en sê: 'Aanhoudende towery' (2)" [Al-Qamar: 
1-2]. 
Dus  hierdie  tasbare  tekens  wat  Allah  die 
Allerhoogste laat gebeur ter ondersteuning van Sy 
boodskappers en as 'n oorwinning vir hulle, dui met 
definitiewe bewys op Sy bestaan (die Allerhoogste). 
Die  tweede  saak  van  dit  wat  geloof  in  Allah 
behels:  Geloof  in  Sy  alleenheerskappy 
(Rububiyyah),  naamlik  dat  Hy  alleen  die  Heer  is 
sonder enige vennoot of helper. 
En die Heer is: die Een aan wie die skepping, die 
koninkryk  en  die  bevel  behoort,  so  daar  is  geen 
skepper behalwe Allah nie, geen eienaar behalwe 
Hy  nie,  en  geen  bevel  behalwe  Syne  nie,  die 
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Allerhoogste het gesê: 
...﴿


























 ﴾
...
 
 "...Is die skepping en die bevel nie Syne nie?..." 
[Al-A'raf: 54] 
En Hy het gesê: 
 ...﴿



































































 ﴾ 
 "...Dit is Allah julle Heer, aan Hom behoort die 
koninkryk;  en  diegene  wat  julle  benewens  Hom 
aanroep, besit nie eers die vliesie  van 'n  dadelpit 
nie" [Fatir: 13] 
En dit is nie bekend dat iemand van die skepping 
die  alleenheerskappy  van  Allah  (Geloof  sy  aan 
Hom)  ontken  het  nie,  behalwe  as  hy  hardkoppig 
was en nie geglo het in wat hy sê nie, soos wat met 
Farao gebeur het toe hy vir sy mense gesê het: 
﴿






























 ﴾ 
 "En hy het gesê: 'Ek is julle hoogste heer'"  
[An-Nazi'at: 24], 
en hy het gesê: 
...﴿
















































 ﴾
...
 
 “…O hooggeplaastes, ek weet nie van enige god 
vir julle buiten my nie …” [Al-Qaṣaṣ: 38], maar dit 
was  nie  uit  ’n  geloofsoortuiging  nie.  Allah,  die 
Allerhoogste, het gesê: 
﴿


























































﴾
...
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 “En  hulle  het  dit  verloën,  hoewel  hulle  siele 
daarvan  oortuig  was,  uit  onreg  en  hoogmoed  …” 
[An-Naml: 14] 
En Mūsa het vir Farao gesê, soos Allah van hom 
vertel het: 
...﴿

























 



















































































 ﴾ 
 “…Jy  weet  seker  dat  niemand  dit  neergestuur 
het behalwe die Here van die hemele en die aarde 
as duidelike tekens nie, en ek dink, o Farao, dat jy 
verlore is.” [Al-Isrā’: 102] 
Daarom  het  die  veelgodedienaars  die 
heerskappy  (rubūbiyyah)  van  Allah,  die 
Allerhoogste,  erken,  al  het  hulle  ander  saam  met 
Hom in aanbidding geassosieer (ulūhiyyah). Allah, 
die Allerhoogste, het gesê: 
﴿




















































































 



































































































































































































 ﴾ 
 “Sê: ‘Aan wie behoort die aarde en wie ook al 
daarin is, as julle weet?’ Hulle sal sê: ‘Aan Allah.’ Sê: 
‘Sal julle dan nie nadink nie?’ Sê: ‘Wie is die Here 
van  die  sewe  hemele  en  die  Here  van  die  groot 
Troon?’ Hulle sal sê: ‘Aan Allah.’ Sê: ‘Sal julle dan nie 
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vrees (vir Hom) hê nie?’ Sê: ‘In Wie se hand is die 
heerskappy oor alles, en Wie beskerm en teen Wie 
niemand  beskerm  kan  word  nie,  as  julle  weet?’ 
Hulle  sal  sê:  ‘Aan  Allah.’  Sê:  ‘Hoe  word  julle  dan 
mislei?’” [Al-Mu minun: 84–89] 
En Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿



















































































﴾ 
 “En as jy hulle vra wie die hemele en die aarde 
geskep het, sal hulle beslis sê: ‘Die Almagtige, die 
Alwetende het hulle geskep.’” [Az-Zukhruf: 9] 
En Hy, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿

































































﴾ 
 “En as jy hulle vra wie hulle geskep het, sal hulle 
beslis sê: ‘Allah.’ Hoe word hulle dan weggekeer?” 
[Az-Zukhruf: 87] 
En die bevel van Allah, die Allerhoogste, omvat 
sowel die kosmiese bevel as die wetgewende bevel. 
Soos Hy die bestuurder van die heelal is en daarin 
beslis  volgens  wat  Hy  wil,  ooreenkomstig  Sy 
wysheid, so is Hy ook die Een wat daaroor oordeel 
deur  die  wette  van  aanbidding  en  die  reëls  van 
omgang  tussen  mense,  volgens  Sy  wysheid.  Dus, 
wie  saam  met  Allah,  die  Allerhoogste,  ’n  ander 
wetgewer in aanbidding neem, of ’n ander heerser 
in  sake  van  omgang  tussen  mense  aanvaar,  het 
waarlik aan Hom deelgenote  toegeken  en het  nie 
ware geloof verwesenlik nie. 
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Die  derde  aspek  wat  geloof  in  Allah  insluit,  is 
geloof in Sy goddelikheid (ulūhiyyah), dit wil sê dat 
Hy alleen die ware God is sonder enige deelgenoot. 
Die woord ilāh beteken die een wat aanbid word 
(ma’lūh), dit wil sê die Een wat uit liefde en eerbied 
aanbid word. 
Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿































































 ﴾ 
 “En  julle  God  is  één  God;  daar  is  geen  god 
behalwe Hy nie — die Allerbarmhartige, die Mees 
Genadige.” [Al-Baqarah: 163] 
En Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿






























































































































 ﴾ 
 “Allah getuig dat daar geen god behalwe Hy is 
nie, en ook die engele en die mense van kennis, en 
dat Hy die geregtigheid handhaaf. Daar is geen god 
behalwe Hy, die Almagtige, die Wyse.” [Āl ʿImrān: 
18] 
En elkeen wat saam met Allah ’n ander god neem 
en dit aanbid buiten Hom, se goddelikheid is vals. 
Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿



























































































﴾ 
 “Dit is omdat Allah die Waarheid is, en wat hulle 
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buiten  Hom  aanroep,  vals  is,  en  omdat  Allah  die 
Verhewe, die Grootste is.” [Al-Ḥajj: 62] 
En om hulle “gode” te noem, gee hulle nie die reg 
van  goddelikheid  nie.  Allah,  die  Allerhoogste,  het 
oor al-Lāt, al-ʿUzzā en Manāt gesê: 
﴿





















































































 ﴾
...
 
 “Hulle is net name wat julle en julle voorvaders 
gegee  het;  Allah  het  geen  gesag  daarvoor 
neergestuur nie …” [An-Najm: 23] 
En oor Hud, vrede met hom, word vertel dat hy 
vir sy volk gesê het: 
...﴿ 



 



 






 


 











 





 














 









 



 

























 ﴾
...
 
 “…Stel julle met my twis oor name wat julle en 
julle voorvaders gegee het, terwyl Allah geen gesag 
daaroor neergestuur het nie?” [Al-Aʿraf: 71]. 
En oor Yusuf, vrede met hom, word vertel dat hy 
vir die twee gevangenes gesê het: 
﴿










































































 






























































































 ﴾
...
 
 “O  my  twee  gevangenes,  is  verskillende  here 
beter, of Allah, die Enige, die Oorheersende? Julle 
aanbid  buiten  Hom  net  name  wat  julle  en  julle 
voorvaders gegee het, waarvoor Allah geen gesag 
neergestuur het nie …” [Yusuf: 39–40]. 
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Daarom  het  die  boodskappers,  vrede  en 
seëninge oor hulle, vir hulle volke gesê: 
 ...﴿




































﴾
...
 
 “Aanbid Allah; julle het geen ander god buiten 
Hom nie.”  [Al-Aʿraf: 59] 
Maar  die  veelgodedienaars het  geweier  en  het 
ander gode buiten Allah geneem, en hulle saam met 
Allah,  die  Allerhoogste,  aanbid,  en  hulle  hulp  en 
bystand van hulle gesoek. 
Allah, die Allerhoogste, het die veelgodedienaars 
se  neem  van  hierdie  gode  met  twee  rasionele 
bewyse ongeldig verklaar: 
Eerstens:  Daar  is  niks  in  hierdie  sogenaamde 
gode  wat  enige  van  die  eienskappe  van 
goddelikheid besit nie. Hulle is geskape wesens wat 
nie kan skep nie, geen voordeel vir hulle aanbidders 
kan  bring  nie,  geen  skade  kan  afweer nie, en  nie 
lewe of dood kan gee nie. Hulle besit niks van die 
hemele nie, en hulle deel ook nie daarin nie. 
Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿










































































































































﴾ 
 “En  hulle het  ander  gode buiten  Hom geneem 
wat niks skep nie, maar self geskep word; wat nie 
oor  hulleself  skade,  voordeel,  dood,  lewe  of 
opstanding beskik nie.”  [Al-Furqan: 3]. 
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Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿



















































































































 



















































﴾
...
 
 “Sê: Roep diegene aan wat julle beweer buiten 
Allah.  Hulle  besit  nie  eens  die  gewig  van  ’n 
stofdeeltjie  in  die  hemele of  op  die  aarde  nie;  en 
hulle het geen aandeel daarin nie, en ook nie enige 
helper vir Hom nie. En voorspraak baat nie by Hom 
nie, behalwe vir die een aan wie Hy toestemming 
gee …”  [Saba’: 22–23]. 
 
:
﴿



































































































﴾ 
 En Hy het gesê: “Begeer hulle om deelgenote te 
maak van diegene wat niks skep nie, terwyl hulle 
self  geskep  word?  En  hulle  kan  hulle  geen  hulp 
bring nie, en ook nie hulleself help nie.” [Al-Aʿraf: 
191–192]. 
En as dit die toestand van daardie sogenaamde 
gode is, dan is om hulle as gode te neem een van die 
grootste dwaasheid en die mees vals handeling. 
Tweedens: Hierdie veelgodedienaars het erken 
dat  Allah,  die  Allerhoogste,  alleen  die  Here  en 
Skepper is,  en dat die heerskappy van alles in  Sy 
hand is, dat Hy beskerm en dat niemand teen Hom 
beskerm  kan  word  nie.  Dit  vereis  dat  hulle  Hom 









[image: ] 
31 
alleen in aanbidding moet verenig, soos hulle Hom 
in heerskappy (rubūbiyyah) verenig het. Soos Allah, 
die Allerhoogste, gesê het: 
﴿










 









  






 









 


 








 







 




 










































































































































































 ﴾ 
 “O mense, aanbid julle Here wat julle en die wat 
voor julle was, geskep het, sodat julle vroom mag 
wees. Hy is die Een wat vir julle die aarde ’n rusplek 
gemaak het en die hemel ’n koepel, en water van die 
hemel  laat  neerdaal  het,  waardeur  Hy  vrugte  as 
voorsiening vir julle voortbring; moenie dus ander 
gelykes aan Allah toeken terwyl julle weet nie.” [Al-
Baqarah: 21–22]. 
En Hy het gesê:  
﴿

































































﴾ 
 “En as jy hulle vra wie hulle geskep het, sal hulle 
beslis  sê: ‘Allah.’  Hoe  word hulle  dan  afgewend?” 
[Az-Zukhruf: 87]. 
En Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿



















































 

























































































































































































































 ﴾ 
 “Sê: Wie voorsien vir julle uit die hemel en die 
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32 
aarde? Of wie het beheer oor gehoor en sig? En wie 
bring  die  lewende  uit  die  dooie  uit  en  bring  die 
dooie uit die lewende uit? En wie bestuur die saak?” 
Hulle sal sê: “Allah.” Sê dan: “Sal julle dan nie vrees 
vir Hom hê nie?” “Dit is dan Allah, julle ware Here; 
en wat is daar ná die waarheid behalwe dwaling? 
Hoe word julle dan weggekeer?” [Yūnus: 31–32] 
Die  vierde  aspek  wat  geloof in  Allah  insluit,  is 
geloof in Sy Name en Sy Eienskappe: 
Dit beteken om te bevestig wat Allah vir Homself 
in Sy Boek, of in die Sunnah van Sy Boodskapper, 
mag Allah hom seën en vrede gee, bevestig het van 
Name en Eienskappe, op ’n wyse wat by Hom pas, 
sonder verdraaiing, sonder ontkenning, sonder om 
te vra hoe dit is, en sonder om dit met enigiets te 
vergelyk. Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿












































































































 ﴾ 
 “En aan Allah behoort die mooiste Name, roep 
Hom dus daarmee aan; en laat diegene wat van Sy 
Name afwyk. Hulle sal vergoed word vir wat hulle 
gedoen het.”  [Al-Aʿrāf: 180] 
En Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
...﴿


































































﴾ 
 “…En aan Hom behoort die hoogste beskrywing 
in die hemele en die aarde, en Hy is die Almagtige, 
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die Wyse.”  [Ar-Rūm: 27] 
En Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
...﴿









































 ﴾ 
 “Daar is niks soos Hy nie, en Hy is die Alhorende, 
die Alsienende.”  [Ash-Shūrā: 11] 
En in hierdie saak het twee groepe afgedwaal: 
Die een groep is die ontkenners (al-muʿaṭṭilah), 
wat die Name en Eienskappe, of sommige daarvan, 
ontken het, en beweer dat die bevestiging daarvan 
vir Allah noodwendig vergelyking met Sy skepping 
impliseer.  Hierdie  bewering  is  vals  om  verskeie 
redes, waaronder: 
Eerstens:  Dit  lei  tot  vals  implikasies,  soos 
teenstrydigheid  in  die  Woord  van  Allah,  die 
Allerhoogste. Dit is omdat Allah vir Homself Name 
en  Eienskappe  bevestig  het,  en  terselfdertyd 
ontken het dat daar enigiets is wat soos Hy is. En as 
die  bevestiging  daarvan  noodwendig  vergelyking 
sou  beteken,  sou  dit  tot  teenstrydigheid  in  die 
Woord van Allah lei en sou dele  daarvan mekaar 
weerspreek. 
Tweedens:  Dit  volg  nie  dat  twee  dinge  wat  ’n 
naam of eienskap deel, noodwendig dieselfde is nie. 
Jy  sien  byvoorbeeld  dat  twee  mense  kan 
ooreenstem deurdat elkeen ’n mens is, hoor, sien en 
praat, maar dit beteken nie dat hulle identies is nie. 
En dit beteken nie dat hulle in menslike eienskappe, 
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gehoor, sig en spraak volkome dieselfde is nie. 
En jy sien dat diere hande, voete en oë het, maar 
dit beteken nie dat hulle hande, voete en oë presies 
dieselfde is nie. 
As daar dus verskil en variasie tussen geskape 
wesens  is,  selfs  in  dit  waarin  hulle  name  of 
eienskappe  deel,  dan  is  die  verskil  tussen  die 
Skepper  en  die  geskape  wese  nog  duideliker  en 
groter. 
Die  tweede  groep  is  die  antropomorfiste  (al-
mushabbihah),  wat  die  Name  en  Eienskappe 
bevestig het, maar Allah, die Allerhoogste, met Sy 
skepping  vergelyk  het.  Hulle  beweer  dat  dit  die 
betekenis van die tekste vereis, omdat Allah met die 
mense  praat  op  ’n  wyse  wat  hulle  kan  verstaan. 
Hierdie  bewering  is  ook  vals  om  verskeie  redes, 
waaronder: 
Eerstens:  Om  Allah,  die  Allerhoogste,  met  Sy 
skepping te vergelyk, is iets wat deur beide rede en 
die wet van Islam verwerp word. Dit kan nie wees 
dat die tekste van die Boek en die Sunnah iets vals 
sou vereis nie. 
Tweedens:  Allah,  die  Allerhoogste,  het  tot  die 
mense gepraat op ’n wyse wat hulle kan verstaan, 
wat  die  kern  van  die  betekenis  betref.  Wat  die 
werklikheid  en  die  diepste  aard  van  daardie 
betekenis self is, behoort egter alleen aan Allah se 
kennis  toe,  veral  wat  Sy  Essensie  en  Eienskappe 
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betref. 
Dus, wanneer Allah vir Homself beskryf dat Hy 
Alhorende  is,  dan  is  die  betekenis  van  gehoor  as 
konsep  bekend  (naamlik  die  waarneming  van 
klanke),  maar  die  werklike  aard  daarvan  met 
betrekking tot Allah se gehoor is onbekend, want 
die werklike aard van gehoor verskil selfs tussen 
geskape wesens; en die verskil tussen die Skepper 
en die geskape wese is nog duideliker en groter. 
En wanneer Allah, die Allerhoogste, oor Homself 
meedeel dat Hy bo Sy Troon gevestig is, dan is die 
betekenis van istiwā’ as konsep bekend, maar die 
werklike aard van hierdie verheffing bo die Troon 
is nie aan ons bekend met betrekking tot Allah se 
verheffing bo Sy Troon nie, want die werklike aard 
van verheffing verskil selfs in die geval van geskape 
wesens.  Want  om  op  ’n  vaste  stoel  te  sit,  verskil 
byvoorbeeld  van  om  op  die  saal  van  ’n  moeilike, 
opstandige kameel te sit. As daar dus reeds verskil 
tussen hierdie dinge in die geval van die geskape 
wese is, dan is die verskil tussen die Skepper en die 
geskape wese nog duideliker en groter. 
Geloof  in  Allah,  die  Allerhoogste,  soos  ons  dit 
beskryf  het,  bring  vir  die  gelowiges  groot  vrugte 
voort, waaronder: 
Eerstens:  Die  verwesenliking  van  die  eenheid 
van Allah, die Allerhoogste, sodat hoop en vrees nie 
op iemand anders gerig word nie, en dat niemand 
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anders aanbid word nie. 
Tweedens:  Volmaakte  liefde  vir  Allah,  die 
Allerhoogste,  en  eerbied  vir  Hom,  in 
ooreenstemming met Sy mooiste Name en verhewe 
Eienskappe. 
Derdens: Om Sy aanbidding te verwesenlik deur 
te doen wat Hy beveel het en weg te bly van wat Hy 
verbied het. 
 
Geloof in die engele. 
Die  engele  is  ’n  onsigbare  wêreld,  geskape 
wesens wat Allah,  die Allerhoogste,  aanbid.  Hulle 
besit  niks  van  die  eienskappe  van  heerskappy  of 
goddelikheid nie. Allah het hulle uit lig geskep, en 
hulle die volle gehoorsaamheid aan Sy bevel en die 
vermoë  gegee  om  dit  uit  te  voer.  Allah,  die 
Allerhoogste, het gesê: 
...﴿























































 







































﴾ 
 “…En diegene wat by Hom is, is nie hoogmoedig 
om Hom te aanbid nie en word ook nie moeg nie. 
Hulle verheerlik Hom dag en nag en word nie traag 
nie.” [Al-Anbiyā’: 19–20] 
Hulle  is  in  ’n  baie  groot  aantal  wat  niemand 
behalwe Allah, die Allerhoogste, kan tel nie. In die 
twee Ṣaḥīḥ-boeke is dit bevestig van die ḥadīth van 
Anas ibn Malik, mag Allah tevrede met hom wees, 
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in die verhaal van die Miʿrāj, dat die Profeet, mag 
Allah hom seën en vrede gee, die Bevorde Huis in 
die hemel gewys is, waar elke dag sewentigduisend 
engele daarin bid, en wanneer hulle dit verlaat, keer 
hulle nooit weer terug nie. 
Geloof in die engele sluit vier sake in: 
Eerstens: Glo in hulle bestaan. 
Tweedens: geloof in diegene van die engele wie 
se name ons ken, byvoorbeeld Jibril, en geloof in die 
engele wie se name ons nie ken nie, in algemene sin. 
Derdens:  geloof  in  dit  wat  ons  van  hulle 
eienskappe weet, soos die eienskap van Jibril. Die 
Profeet Muhammad, mag Allah hom seën en vrede 
gee, het vertel dat hy hom gesien het in die vorm 
waarin hy geskape is, met seshonderd vlerke wat 
die horison gevul het. 
En  ’n  engel  kan,  op  bevel  van  Allah,  die 
Allerhoogste, in die vorm van ’n man verskyn. Soos 
gebeur  het  met  Jibril  toe  Allah  hom  na  Maryam 
gestuur  het,  en  hy  vir  haar  in  die  vorm  van  ’n 
volmaakte  mens  verskyn  het;  en  toe  hy  na  die 
Profeet  Muhammad  gekom  het  terwyl  hy  by  sy 
metgeselle gesit het. Hy het in die vorm van ’n man 
verskyn met baie wit klere, baie swart hare, sonder 
enige teken van reis op hom, en niemand van die 
metgeselle  het  hom  herken  nie.  Hy  het  by  die 
Profeet gaan sit, sy knieë teen die Profeet se knieë 
geplaas,  sy  hande  op  sy  dye  gesit,  en  die  Profeet 
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gevra oor Islam, geloof, opregtheid, die Uur en die 
tekens daarvan. Die Profeet het hom geantwoord, 
waarna hy weggegaan het. Daarna het die Profeet 
gesê: 







































 
 “Dit is Jibril; hy het na julle gekom om julle julle 
godsdiens te leer.”

1

 
So ook die engele wat Allah, die Allerhoogste, na 
Ibrahim  en  Lut  gestuur  het,  het  in  die  vorm  van 
mans verskyn. 
Vierdens wat geloof in die engele insluit: geloof 
in dit wat ons weet van hulle werke wat hulle op 
bevel van Allah, die Allerhoogste, uitvoer, soos om 
Hom  te  verheerlik  en  Hom  dag  en  nag  te  aanbid 
sonder moegheid of traagheid. 
En sommige van hulle kan spesifieke, besondere 
take hê. 
Byvoorbeeld: Jibril, die betroubare draer van die 
openbaring van Allah, die Allerhoogste. Allah stuur 
hom  met  die  openbaring  na  die  profete  en 
boodskappers. 
En soos Mika'il, wat aangestel is oor die reën en 
die plantegroei, dit wil sê oor die neerslag en die 
groei van plante. 
 

1

 Oorgelewer deur Muslim: Boek van Geloof (Kitāb al-Īmān), hoofstuk oor die 
verduideliking van geloof, Islam en ihsān, en die verpligting om te glo in die 
vasstelling van Allah se besluit (qadar), nr. (8). 
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En  soos  Israfil,  wat  aangestel  is  om  in  die 
trompet  te  blaas  wanneer  die  Uur  aanbreek  en 
wanneer die skepping opgewek word. 
En soos Malak al-Mawt, wat aangestel is om die 
siele tydens die dood te neem. 
En soos Malik, die bewaarder van die Hel, wat 
oor die Vuur aangestel is. 
En soos die engele wat oor die ontwikkeling van 
die  embrio  in  die  baarmoeder  aangestel  is. 
Wanneer  die  mens  vier  maande  in  sy  moeder  se 
baarmoeder voltooi het, stuur Allah ’n engel na hom 
en beveel hom om sy voorsiening, sy lewensduur, 
sy dade en of hy ellendig of gelukkig sal wees, neer 
te skryf. 
En soos die engele wat aangestel is om die dade 
van  die  kinders  van  Adam  te  bewaar  en  neer  te 
skryf. Vir elke mens is daar twee engele, een aan sy 
regterkant en een aan sy linkerkant. 
En  soos  die  engele  wat  aangestel  is  om  die 
oorledene  te  ondervra  wanneer  hy  in  sy  graf 
geplaas word; twee engele kom na hom en vra hom 
oor sy Here, sy godsdiens en sy Profeet. 
Geloof  in  die  engele  bring  groot  vrugte  voort, 
waaronder: 
Eerstens:  kennis  van  die  grootheid,  mag  en 
heerskappy  van  Allah,  die  Allerhoogste; want  die 
grootheid  van  die  geskape  wese  dui  op  die 
grootheid van die Skepper. 
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Tweedens:  dankbaarheid  teenoor  Allah,  die 
Allerhoogste, vir Sy sorg vir die kinders van Adam, 
aangesien Hy uit hierdie engele diegene aangestel 
het  wat  hulle  beskerm,  hulle  dade  neerskryf  en 
ander van hulle belange behartig. 
Derdens: liefde vir die engele vir wat hulle verrig 
het van die aanbidding van Allah, die Allerhoogste. 
Sommige  afwykende  groepe  het  die  feit  dat 
engele werklike wesens is, ontken en beweer dat 
hulle bloot die  kragte van  goedheid  is  wat in  die 
skepsels ingebed is. Hierdie bewering weerspreek 
die Boek van Allah, die Sunnah van Sy Boodskapper 
Muhammad, en die konsensus van die Moslems. 
Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿

















































 





















































 ﴾
...
 
 "Alle lof behoort aan Allah, die Skepper van die 
hemele  en  die  aarde,  wat  die  engele  as 
boodskappers aangestel het met twee, drie en vier 
vlerke..." [Fatir: 1]. 
En die Allerhoogste sê: 
﴿



















































































 ﴾
...
 
 "En as u kon sien wanneer die engele die siele 
neem  van diegene wat ongelowig  is,  terwyl hulle 
hul gesigte en hul rûe slaan..." [Al-Anfal: 50]. 
En die Allerhoogste sê: 
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...﴿





































































































﴾
...
 
 "...En as u kon sien wanneer die onregverdiges 
in die doodstryd is en die engele hul hande uitstrek 
(en sê): 'Gee julle siele uit!'" [Al-An'am: 93] 
En die Allerhoogste sê: 
 ...﴿



























































































﴾ 
 "...totdat die vrees uit hul harte verwyder word, 
sê  hulle:  'Wat  het  julle  Heer  gesê?'  Hulle  sê:  'Die 
waarheid',  en  Hy  is  die  Verhewene,  die  Grote." 
[Saba: 23]. 
En Hy sê oor die mense van die Paradys: 
...﴿





























































































 ﴾ 
 "...en  die  engele  gaan  na  hulle  toe  in  by  elke 
poort  (en  sê):  'Vrede  sy  met  julle  oor  die 
standvastigheid  wat  julle  getoon  het.'  Hoe 
voortreflik  is  dan  die  finale  tuiste."  [Ar-Ra'd:  23-
24]. 
En in Sahih al-Bukhari van Abu Hurayrah (mag 
Allah  tevrede  wees  met  hom)  van  die  Profeet 
(vrede en seëninge van Allah sy met hom) dat hy 
gesê het: 
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





























































































































































































 
 "Wanneer Allah 'n dienaar liefhet, roep Hy vir 
Gabriël: 'Voorwaar, Allah het so-en-so lief, so wees 
lief  vir  hom',  dan  het  Gabriël  hom  lief.  Dan  roep 
Gabriël  onder  die  bewoners  van  die  hemel: 
'Voorwaar, Allah het so-en-so lief, so wees lief vir 
hom', dan het die bewoners van die hemel hom lief, 
en daarna word aanvaarding vir hom op die aarde 
geplaas."

1

. 
En  daarin  ook  van  Abu  Hurayrah  (mag  Allah 
tevrede wees met hom) dat hy gesê het: Die Profeet 
(vrede en seëninge van Allah sy met hom) het gesê: 

























































































































































 
 "Wanneer dit die dag van Vrydag is, staan die 
engele by elke poort van die moskee en skryf die 
eerste een neer, en dan die volgende een. Wanneer 
die  Imam  (op  die  kansel)  gaan  sit,  vou  hulle  hul 
boekrolle toe en kom luister na die vermaning."

2

. 
En  hierdie  tekste  is  duidelik  daarin  dat  die 
engele  werklike  liggame  is  en  nie  net  geestelike 
kragte nie, soos die afvalliges gesê het, en volgens 
 

1

 Oorgedra deur al-Bukhari: nr. (3037), en Muslim: nr. (2637). 

2

 Oorgedra deur al-Bukhari: nr. (887), en Muslim: nr. (850). 
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hierdie  tekste  is  daar  eenstemmigheid  onder  die 
Moslems. 
 
Geloof in die Boeke 
Die  Boeke:  meervoud  van  (Boek)  in  die 
betekenis van (geskrif). 
En wat hier bedoel word: Die Boeke wat Allah 
die Allerhoogste aan Sy boodskappers geopenbaar 
het  as  'n  barmhartigheid  vir  die  skepping  en  'n 
leiding vir hulle; sodat hulle daardeur hul geluk in 
hierdie wêreld en die hiernamaals kan bereik. 
En geloof in die Boeke behels vier sake: 
Eerstens:  Geloof  dat  die  openbaring  daarvan 
werklik van Allah afkomstig is. 
Tweedens: Geloof in dit waarvan ons die naam 
ken  by  sy  naam:  soos  die  Koran  wat  aan 
Mohammed  (vrede  en seëninge  van  Allah sy met 
hom) geopenbaar is, en die Torah wat aan Moses 
(vrede  en  seëninge  van  Allah  sy  met  hom) 
geopenbaar is, en die Evangelie (Injil) wat aan Jesus 
(vrede  en  seëninge  van  Allah  sy  met  hom) 
geopenbaar  is,  en  die  Psalms  (Zabur)  wat  aan 
Dawid (vrede en seëninge van Allah sy met hom) 
gegee  is;  en  wat  ons  nie  die  naam  van  ken  nie, 
daarin glo ons in die algemeen. 
Derdens: Om die nuus daarvan wat outentiek is te 
bevestig, soos die nuus in die Koran, en die nuus van 
die vorige Boeke wat nie verander of vervals is nie. 
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Vierdens:  Om  te  handel  volgens  die  wette 
daarvan wat nie herroep is nie, en die aanvaarding 
en  onderwerping  daaraan,  of  ons  die  wysheid 
daaragter verstaan of nie; en al die vorige Boeke is 
herroep  deur  die  Groot  Koran,  Allah  die 
Allerhoogste sê: 
﴿




























































































 ﴾
...
 
 "En Ons  het aan u die Boek met  die waarheid 
geopenbaar, as bevestiging van die Boek wat voor 
dit  gekom  het  en  as  'n  getuie  daaroor..."  [Al-
Ma'idah: 48] 
Dit beteken: As 'n regter daaroor. 
En  hiervolgens:  Is  dit  nie  toelaatbaar  om  te 
handel  volgens  enige  wet  van  die  wette  van  die 
vorige Boeke nie, behalwe dit wat korrek is daarvan 
en deur die Koran bevestig is. 
En  geloof  in  die  Boeke  lewer  groot  vrugte  op, 
insluitend: 
Die  eerste:  Kennis  van  die  sorg  van  Allah  die 
Allerhoogste vir Sy dienaars; aangesien Hy vir elke 
volk 'n boek geopenbaar het om hulle daarmee te 
lei. 
Die tweede: Kennis  van die wysheid van  Allah 
die Allerhoogste in Sy wetgewing; aangesien Hy vir 
elke  volk  dit  wat  by  hul  omstandighede  pas, 
voorgeskryf het, soos Allah die Allerhoogste sê: 
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...﴿
































﴾
...
 
 "...Vir elkeen van julle het Ons 'n wet en 'n weg 
bepaal..." [Al-Ma'idah: 48]. 
Die derde: Dankbaarheid vir die guns van Allah 
daarin. 
 
Geloof in die Boodskappers 
Die Boodskappers: meervoud van (Boodskapper) 
in  die  betekenis  van:  (gestuurde),  wat  beteken 
iemand wat gestuur is om iets oor te dra. 
En  wat  hier  bedoel  word:  Diegene  onder  die 
mense aan wie 'n wetgewing geopenbaar is en wat 
beveel is om dit oor te dra. 
En  die  eerste  van  die  boodskappers  is  Noag 
(vrede  op  hom)  en  die  laaste  van  hulle  is 
Mohammed  (vrede  en seëninge  van  Allah sy met 
hom). 
Allah die Allerhoogste sê: 
﴿












































































﴾
...
 
 "Voorwaar, Ons het aan u geopenbaar soos Ons 
aan Noag en die profete ná hom geopenbaar het..." 
[An-Nisa: 163]. 
En in Sahih al-Bukhari van Anas bin Malik (mag 
Allah tevrede wees met hom) in die hadith van die 
voorspraak, dat die Profeet (vrede en seëninge van 
Allah sy met hom): 
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










































































































 
 "genoem het dat die  mense na  Adam sal gaan 
sodat hy vir hulle voorspraak kan doen, maar hy sal 
homself verskoon en sê: 'Gaan na Noag, die eerste 
boodskapper wat Allah gestuur het'", en hy het die 
res van die hadith genoem.

1

. 
En  Allah  die  Allerhoogste  het  oor  Mohammed 
(vrede en seëninge van Allah sy met hom) gesê: 
﴿












































































﴾
...
 
 "Mohammed is" nie die vader van een van julle 
manne nie, maar hy is die Boodskapper van Allah 
en die seël van die profete..." [Al-Ahzab: 40]. 
En geen nasie was sonder 'n boodskapper wat 
Allah  die  Allerhoogste  met  'n  onafhanklike 
wetgewing na sy volk gestuur het nie, of 'n profeet 
aan  wie  die  wetgewing  van  die  een  voor  hom 
geopenbaar  is  om  dit  te  vernuwe  nie;  Allah  die 
Allerhoogste het gesê: 
﴿








































































﴾
...
 
 "En  Ons  het  voorwaar  in  elke  nasie  'n 
boodskapper  gestuur  (wat  sê):  'Aanbid  Allah  en 
vermy die Taghut (valse gode)'..." [An-Nahl: 36]. 
En die Allerhoogste het gesê: 
 

1

 Oorgedra deur al-Bukhari: nr. (7410), en Muslim: nr. (193). 
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...﴿





























﴾ 
 "...en  daar  is  geen  nasie  of  daar  het  'n 
waarskuwer in hulle verbygegaan nie." [Fatir: 24]. 
En die Allerhoogste het gesê: 
﴿























































































 ﴾
...
 
 "Voorwaar,  Ons  het  die  Torah  geopenbaar 
waarin  leiding  en  lig  is;  die  profete  wat  hulleself 
oorgegee het,  het  daarmee  geoordeel  vir  diegene 
wat Jode was..." [Al-Ma'idah: 44]. 
En  die  boodskappers  is  geskape  mense,  hulle 
besit niks van die eienskappe van alleenheerskappy 
(Rububiyyah)  of  goddelikheid  (Uluhiyyah)  nie; 
Allah  die  Allerhoogste  het  oor  Sy  Profeet 
Mohammed  gesê,  terwyl  hy  die  heer  van  die 
boodskappers is en die een met die hoogste aansien 
by Allah: 
﴿










































































































































































﴾ 
 "Sê: 'Ek besit vir myself geen voordeel of nadeel 
nie, behalwe wat Allah wil. En as ek die onsigbare 
geken het, sou ek die goeie vermeerder het en sou 
die  kwaad  my  nie  getref  het  nie.  Ek  is  slegs  'n 
waarskuwer en 'n bringer van goeie tyding vir 'n 
volk wat glo.'" [Al-A'raf: 188]. 
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En die Allerhoogste sê: 
﴿

































































































﴾ 
 "Sê: 'Voorwaar, ek besit vir julle geen nadeel en 
geen leiding nie.' (21) Sê: 'Voorwaar, niemand kan 
my  teen  Allah  beskerm  nie,  en  ek  sal  nooit 
benewens Hom enige skuilplek vind nie.' (22)" [Al-
Jinn: 21-22]. 
En  die  menslike  eienskappe  tref  hulle:  soos 
siekte, en dood, en die behoefte aan kos, en drank, 
en  ander  dinge;  Allah  die  Allerhoogste  het  oor 
Abraham  (vrede  en  seëninge  op  hom)  gesê  in  sy 
beskrywing van sy Heer: 
﴿

















































































 ﴾ 
 "En Hy is die Een wat my voed en my laat drink; 
(79) en wanneer ek siek word, dan is dit Hy wat my 
gesond maak; (80) en die Een wat my laat sterf en 
my dan weer lewend maak. (81)" [Ash-Shu'ara: 79-
81]. 
En die Profeet (vrede en seëninge van Allah sy 
met hom) het gesê: 



































































 
 "Ek is slegs 'n mens soos julle; ek vergeet soos 
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julle vergeet, so as ek vergeet, herinner my dan."

1

. 
En Allah die Allerhoogste het hulle beskryf as Sy 
dienaars in hul hoogste range, en in die konteks van 
lofprysing aan hulle; Allah, die Allerhoogste, het oor 
Nuh gesê: 
...﴿






















 ﴾ 
 "...Voorwaar, hy was 'n dankbare dienaar." [Al-
Isrā’: 3] 
en Hy het oor Mohammed gesê: 
﴿






























































﴾ 
 “Geseënd is Hy wat die Furqān (die onderskeid 
tussen  waarheid  en  valsheid)  op  Sy  dienaar 
neergestuur  het  sodat  hy  ’n  waarskuwer  vir  die 
wêrelde kan wees.”  [Al-Furqān: 1] 
En Hy het oor Abraham, en Isak, en Jakob (vrede 
en seëninge van Allah sy met hulle) gesê: 
﴿












 













 









 








 










 










 


























































































﴾ 
 "En dink aan Ons dienaars Abraham, en Isak, en 
Jakob, manne van krag en insig. (45) Voorwaar, Ons 
het  hulle  uitgesoek  vir  'n  spesiale  doel:  die 
herinnering aan die finale tuiste. (46) En voorwaar, 
hulle  is  by  Ons  onder  die  uitverkorenes,  die 
bestes.(47)" [Ṣād: 45–47] 
 

1

 Oorgedra deur al-Bukhari: nr. (392), en Muslim: nr. (572). 
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En Allah het oor Isa ibn Maryam gesê: 
﴿








































































﴾ 
 “Hy was niks anders as ’n dienaar op wie Ons 
guns bewys het en wat Ons as ’n voorbeeld vir die 
kinders  van  Israel  gemaak  het  nie.”  [Az-Zukhruf: 
59] 
Geloof in die boodskappers sluit vier sake in: 
Eerstens: geloof dat hulle boodskap waarlik van 
Allah,  die  Allerhoogste,  is.  Wie  die  boodskap  van 
een  van  hulle  verwerp,  het  almal  verwerp.  Soos 
Allah, die Allerhoogste, gesê het: 
﴿






























 ﴾ 
 “Die  volk  van  Nuh  het  die  boodskappers 
verloën.” [Ash-Shuʿarā’: 105]. 
Allah  het  hulle  as  verloëners  van  al  die 
boodskappers beskou, selfs al was daar geen ander 
boodskapper op daardie tydstip behalwe Nuh toe 
hulle  hom  verloën  het.  Op  grond  hiervan  is  die 
Christene wat Muhammad verloën het en hom nie 
gevolg het nie, ook verloëners van Isa ibn Maryam 
en volg hulle  hom ook  nie. Dit is veral omdat Isa 
hulle van Muhammad aangekondig het, en daar is 
geen betekenis aan hierdie aankondiging behalwe 
dat hy ’n boodskapper na hulle was nie, waardeur 
Allah hulle van dwaling sou red en hulle na die regte 
pad sou lei. 
Tweedens:  geloof  in  die  boodskappers  wie  se 
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name ons ken, soos Muhammad, Ibrahim, Musa, Isa 
ibn Maryam en Nuh, vrede met hulle. Hierdie vyf is 
die  boodskappers  van  vasberadenheid  (ulū  al-
ʿazm)  onder  die  boodskappers.  Allah,  die 
Allerhoogste, het hulle op twee plekke in die Qurʾān 
genoem in Sy woorde: 
﴿















































































































﴾ 
 “En  toe  Ons  ’n  vaste  verbond  van  die  profete 
geneem het, en van jou, en van Nuh, Ibrahim, Musa 
en Isa  ibn Maryam, en  Ons het van  hulle ’n sterk 
verbond geneem.”  [Al-Aḥzāb: 7] 
En Sy woord: 
﴿









































































































































































































































﴾ 
 “Hy het vir julle van die godsdiens voorgeskryf 
wat  Hy  aan  Nuh  beveel  het,  en  wat  Ons  aan  jou 
geopenbaar het, en wat Ons aan Ibrahim, Musa en 
Isa  ibn  Maryam  beveel  het:  om  die  godsdiens  te 
vestig  en  nie  daarin  verdeeld  te  raak  nie.  Dit  is 
swaar vir die veelgodedienaars waarheen jy hulle 
nooi. Allah kies vir Hom wie Hy wil en lei na Hom 
wie berouvol is.”  [Ash-Shūrā: 13] 
Wat die boodskappers betref  wie se name ons 
nie ken nie, glo ons in hulle in algemene sin. Allah, 
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die Allerhoogste, het gesê: 
﴿
























































































 ﴾
...
 
 “En  waarlik,  Ons  het  boodskappers  voor  jou 
gestuur; van hulle is daar diegene wie se verhaal 
Ons aan jou vertel het, en van hulle is daar diegene 
wie  se  verhaal  Ons  nie  aan  jou  vertel  het  nie  …”  
[Ghāfir: 78]. 
Derdens: om te glo en te bevestig wat betroubaar 
van hulle oorlewer is van hulle verhale. 
Vierdens: om volgens die wetgewing te handel 
van die een wat na ons gestuur is, naamlik die laaste 
van hulle, Muhammad, wat as boodskapper na alle 
mense gestuur is. Allah, die Allerhoogste, het gesê: 
﴿
































































































































﴾ 
 “Maar  nee,  by  jou  Here,  hulle  sal  nie  gelowig 
wees totdat hulle jou as regter laat optree oor die 
geskille tussen hulle nie, en dan geen ongemak in 
hulleself  vind  oor  wat  jy  beslis  het  nie  en  dit 
volkome aanvaar.”  [An-Nisā’: 65] 
Geloof  in  die  boodskappers  het  groot  vrugte, 
waaronder: 
Eerstens: kennis van Allah, die Allerhoogste, se 
barmhartigheid en sorg vir Sy dienaars, aangesien 
Hy boodskappers na hulle gestuur het om hulle na 
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die pad van Allah te lei en aan hulle te verduidelik 
hoe  om  Allah  te  aanbid,  omdat  die  menslike 
verstand dit nie op sy eie volledig kan ken nie. 
Tweedens:  dankbaarheid  teenoor  Allah  vir 
hierdie groot seëning. 
Derdens: liefde vir die boodskappers, vrede met 
hulle, eerbied vir hulle en die gepaste lof vir hulle, 
omdat  hulle  boodskappers  van  Allah,  die 
Allerhoogste,  is,  omdat  hulle  Hom  aanbid  het,  Sy 
boodskap  oorgedra  het  en  opregte  raad  aan  Sy 
dienaars gegee het. 
Die hardnekkiges het hul boodskappers verloën 
en  beweer  dat  die  boodskappers  van  Allah  nie 
mense  kan  wees  nie.  Allah,  die  Allerhoogste,  het 
hierdie  bewering  genoem  en  dit  met  Sy  woord 
weerlê: 
﴿



























































































































































 






























 ﴾ 
 “En niks het mense verhinder om te glo toe die 
leiding na hulle gekom het nie, behalwe dat hulle 
gesê  het:  ‘Het  Allah  ’n  mens  as  boodskapper 
gestuur?’ Sê: As daar engele op die aarde was wat 
rustig rondbeweeg het, sou Ons beslis ’n engel uit 
die  hemel  as  boodskapper  na  hulle  gestuur  het.”  
[Al-Isrā’: 94–95] 
So het Allah, die Allerhoogste, hierdie bewering 
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ongeldig  verklaar  deur  te  verduidelik  dat  die 
boodskapper  noodwendig  ’n  mens  moet  wees, 
omdat hy na die mense van die aarde gestuur is en 
hulle  mense  is.  As  die  bewoners  van  die  aarde 
engele was, sou Allah beslis ’n engel uit die hemel 
as boodskapper na hulle gestuur het sodat hy soos 
hulle kon wees. En so het Allah, die Allerhoogste, 
diegene  wat  die  boodskappers  verloën  het, 
aangehaal dat hulle gesê het: 
...﴿






























































































































































































































































﴾
...
 
 “…Julle  is  niks  anders  as  mense  soos  ons  nie; 
julle wil ons afkeer van wat ons voorvaders aanbid 
het.  Bring  dus  vir  ons  ’n  duidelike  bewys.”  Hulle 
boodskappers het vir hulle gesê: “Ons is niks anders 
as mense soos julle nie, maar Allah skenk guns aan 
wie Hy wil onder Sy dienaars. En dit is nie vir ons 
om vir julle ’n bewys te bring nie, behalwe met die 
toestemming van Allah …”  [Ibrāhīm: 10–11] 
 
Geloof in die Laaste Dag (die Hiernamaals). 
Die  Laaste  Dag:  Dit  is  die  Dag  van Opstanding 
waarop  die  mense  opgewek  sal  word  vir  die 
afrekening en die vergoeding. 
Dit word so genoem omdat daar geen dag daarna 
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is nie; wanneer die bewoners van die Paradys hulle 
plekke inneem en die bewoners van die Hel hulle 
plekke inneem. 
Die geloof in die Laaste Dag behels drie sake: 
Eerstens:  Geloof  in  die  Opstanding:  Dit  is  die 
herlewing  van  die  dooies  wanneer  daar  vir  die 
tweede keer op die basuin geblaas word. Dan sal die 
mense  voor  die  Here  van  die  Wêrelde  staan; 
kaalvoet  sonder  skoene,  naak  sonder  klere,  en 
onbesnede. Allah die Allerhoogste sê: 
...﴿









































































﴾ 
"...Soos Ons die eerste skepping begin het, so sal 
Ons dit herhaal. Dit is ’n belofte op Ons; voorwaar, 
Ons sal dit uitvoer.” [Al-Anbiya: 104] 
Die Opstanding is ’n onbetwisbare feit wat deur 
die Boek (die Koran), die Sunnah en die konsensus 
van die Moslems bevestig word. 
Allah die Allerhoogste sê: 
﴿








































































 ﴾ 
 "Dan,  voorwaar,  daarna  sal  julle  sterf.  Dan, 
voorwaar, op die Dag van Opstanding sal julle weer 
opgewek word.” [Al-Mu’minun: 15-16] 
En die Profeet (vrede en seëninge op hom) het 
gesê 












































 
 “Die  mense  sal  op  die  Dag  van  Opstanding 
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bymekaargemaak  word;  kaalvoet,  naak  en 
onbesnede.”

1

 Dit is eenparig ooreengekom  
En die Moslems is dit eens oor die bevestiging 
daarvan (die Opstanding), en dit is wat die wysheid 
vereis;  aangesien  dit  vereis  dat  Allah  die 
Allerhoogste  vir  hierdie  skepping  ’n  wederkoms 
daarstel, om hulle daarin te vergoed volgens dit wat 
Hy vir hulle voorgeskryf het deur dit waarmee Hy 
Sy  boodskappers  gestuur  het.  Allah  die 
Allerhoogste sê: 
﴿






































































﴾ 
 “Het  julle  dan  gedink  dat  Ons  julle  tevergeefs 
geskep het, en dat julle nie na Ons sou terugkeer 
nie?” [Al-Mu’minun: 115] 
En Hy het aan Sy Profeet (vrede en seëninge op 
hom) gesê: 
﴿






















































 ﴾
...
 
 “Voorwaar,  Hy  wat  die  Koran  aan  jou  verplig 
het, sal jou sekerlik na ’n plek van terugkeer bring...” 
[Al-Qasas: 85] 
Tweedens:  Geloof  in  die  Afrekening  en  die 
Vergoeding: Die dienaar sal oor sy dade ondervra 
word  en  daarvoor  vergoed  word.  Die  Boek  (die 
 

1

 Oorgedra deur Muslim: Boek van die Paradys, die beskrywing van sy genot 
en  sy  bewoners,  Hoofstuk:  Die  vergaan  van  die  wêreld  en  die 
verduideliking van die byeenkoms op die Dag van Opstanding, nommer 
(2859). 
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Koran),  die  Sunnah  en  die  konsensus  van  die 
Moslems dui daarop. 
Allah die Allerhoogste sê: 
﴿


















































﴾ 
 “Voorwaar,  na  Ons  is  hulle  terugkeer.  Dan, 
voorwaar,  op  Ons  rus  hulle  afrekening.”  [Al-
Ghashiyah: 25-26] 
En die Allerhoogste sê: 
﴿



































































































﴾ 
 “Wie met ’n goeie daad kom, vir hom is daar tien 
maal die waarde daarvan; en wie met ’n slegte daad 
kom, sal slegs met die gelyke daarvan vergeld word, 
en aan hulle sal geen onreg aangedoen word nie.” 
[Al-An'am: 160] 
En die Allerhoogste sê: 
﴿



































































































































﴾ 
 “En Ons sal die skale van geregtigheid opstel vir 
die  Dag  van  Opstanding,  sodat  geen  siel  in  die 
minste onreg aangedoen sal word nie. En al is dit 
die gewig van ’n mosterdsaadjie, Ons sal dit na vore 
bring. En Ons is voldoende as rekenmeesters.” [Al-
Anbiya: 47] 
En op gesag van Ibn Umar (mag Allah met hulle 
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albei  tevrede  wees),  het  die  Profeet  (vrede  en 
seëninge op hom en sy familie) gesê: 









































































































































































































































































































































































































 
 “Voorwaar, Allah sal die gelowige naby aan Hom 
bring en Sy beskerming — dit wil sê Sy bedekking 
— oor hom plaas en  hom bedek. Dan sal Hy vra: 
‘Ken jy hierdie sonde? Ken jy daardie sonde?’ Hy sal 
antwoord: ‘Ja, o my Heer,’ totdat Hy hom sy sondes 
laat erken het en hy by homself dink dat hy verlore 
is. Dan sal Hy sê: ‘Ek het dit vir jou in die wêreld 
bedek, en vandag vergewe Ek dit vir jou.’ Dan sal sy 
boek met goeie dade aan hom gegee word. Wat die 
ongelowiges  en  die  skynheiliges  betref,  hulle  sal 
voor die hele skepping uitgeroep word: ‘Dit is hulle 
wat oor hulle Heer gelieg het; waarlik, die vloek van 
Allah  is  op  die  onregverdiges.’”

1

  Dit  is  eenparig 
ooreengekom. 
En  dit  is  korrek  oorgelewer  van  die  Profeet 
 

1

 Oorgedra deur al-Bukhari: Boek van Onreg, Hoofstuk oor die woord van 
Allah  die  Allerhoogste:  “Waarlik,  die  vloek  van  Allah  is  op  die 
onregverdiges”, nommer (2309), en Muslim: Boek van Berou, Hoofstuk oor 
die aanvaarding van die berou van ’n moordenaar, selfs al is sy moorde 
baie, nommer (2768). 










[image: ] 
59 
(vrede en seëninge op hom): 







































































































































































 
 “Dat wie ook al ’n goeie daad beplan en dit dan 
uitvoer; Allah skryf dit by Hom neer as tien goeie 
dade,  tot  sewe  honderd  maal,  tot  selfs  vele 
veelvoude meer. En wie ook al ’n slegte daad beplan 
en dit dan uitvoer; Allah skryf dit neer as een slegte 
daad.”

1

 
En die Moslems is dit eens oor die bevestiging 
van die afrekening en die vergoeding vir dade, en 
dit  is  wat  die  wysheid  vereis.  Want  Allah  die 
Allerhoogste  het  die  Boeke  geopenbaar,  die 
boodskappers  gestuur,  en  dit  vir  die  dienaars 
verpligtend gemaak om dit wat hulle gebring het te 
aanvaar,  en  om  daarvolgens  te  handel  soos  wat 
vereis word. Hy het dit ook verpligtend gemaak om 
diegene  te  beveg  wat  dit  teëstaan,  en  het  hulle 
bloed,  nageslag,  vroue  en  besittings  geoorloof 
verklaar.  As  daar  geen  afrekening  of  vergoeding 
was nie, sou dit tevergeefs gewees het, iets waarvan 
die  Wyse  Heer  vrygespreek  is.  Allah  die 
Allerhoogste het hierna verwys met Sy woorde: 
﴿


































































































 

1

 Oorgedra deur Muslim: Boek van Geloof, Hoofstuk: As die dienaar ’n goeie 
daad beplan word dit neergeskryf, en as hy ’n slegte daad beplan word dit 
nie neergeskryf nie, nommer (131). 
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


















 ﴾ 
 “Dan sal Ons sekerlik diegene ondervra aan wie 
die boodskappers gestuur is, en Ons sal sekerlik die 
boodskappers ondervra. Dan sal Ons hulle sekerlik 
met kennis (van hulle dade) vertel, want Ons was 
nooit afwesig nie.” [Al-A'raf: 6-7] 
Derdens: Geloof in die Paradys en die Hel, en dat 
hulle die ewige eindbestemming vir die skepping is. 
Die Paradys is die tuiste van genot wat Allah die 
Allerhoogste  voorberei  het  vir  die  godvresende 
gelowiges; diegene wat geglo het in dit wat Allah vir 
hulle verpligtend gemaak het om in te glo, en wat 
die gehoorsaamheid aan Allah en Sy boodskapper 
nagekom het, opreg teenoor Allah en navolgers van 
Sy  boodskapper.  Daarin  is  daar  verskeie  soorte 
genot... 

























































 
 “...wat geen oog gesien het nie, geen oor gehoor 
het nie, en wat in geen mens se hart opgekom het 
nie.”

1

 
Allah die Allerhoogste het gesê: 
﴿





















































































 

1

 Oorgedra deur Al-Bukhari: Boek van Vertolking (Tafsir), hoofstuk oor Sy 
woorde: "En geen siel weet wat vir hulle weggehou word van vreugde vir 
die oë...", nommer (4501), en deur Muslim: Boek van die Beskrywing van 
die Paradys, sy genietinge en sy mense, nommer (2824). 
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


























































































































 ﴾ 
 "Inderdaad, diegene wat geglo het en goeie dade 
gedoen het – hulle is die beste van die skepping. Hul 
beloning  by  hul  Heer  is  tuine  van  ewige  verblyf 
waarteen riviere vloei, waarin hulle vir ewig sal bly. 
Allah is tevrede met hulle en hulle is tevrede met 
Hom. Dit is vir diegene wat hul Heer vrees."  [Al-
Bayyinah: 7-8] 
En die Allerhoogste het gesê: 
﴿
















































































 ﴾ 
  "En geen siel weet wat vir hulle weggehou word 
van  vreugde  vir  die  oë  as  beloning  vir  wat  hulle 
gedoen het nie." [As-Sajdah: 17] 
En wat die Vuur betref: Dit is die huis van straf 
wat  Allah  die  Allerhoogste  voorberei  het  vir  die 
ongelowiges en die onregverdiges, diegene wat in 
Hom glo en Sy boodskappers ongehoorsaam was. 
Daarin  is  soorte  pyniging  en  strawwe  wat 
ondenkbaar is. Allah die Allerhoogste het gesê: 
﴿








































﴾ 
 "En  vrees  die  Vuur  wat  voorberei  is  vir  die 
ongelowiges." [Al-Imran: 131] En die Allerhoogste 
het gesê: 
﴿




























































































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


















































































































﴾ 
 "En sê: 'Die waarheid is van julle Heer.' Laat hom 
wat wil, glo; en laat hom wat wil, ongelowig wees. 
Inderdaad, Ons  het vir die  onregverdiges 'n Vuur 
voorberei waarvan die mure hulle sal omsluit. En as 
hulle om hulp roep, sal hulle gehelp word met water 
soos  gesmelte  koper  wat  die  gesigte  brand. 
Verskriklik is die drank, en sleg is die rusplek."  [Al-
Kahf: 29] 
En die Allerhoogste het gesê: 
﴿

















































































































































































 ﴾ 
 "Inderdaad, Allah het die ongelowiges vervloek 
en vir hulle 'n brandende Vuur voorberei (64). Hulle 
sal vir ewig daarin bly en geen beskermer of helper 
vind nie (65). Die dag wanneer hulle gesigte in die 
Vuur rondgedraai word, sal hulle sê: 'Ag, as ons maar 
net vir Allah  gehoorsaam het  en  die Boodskapper 
gehoorsaam het!'(66)" [Al-Ahzab: 64-66] 
Geloof  in  die  Laaste  Dag  het  groot  vrugte, 
insluitend: 
Eerstens:  Die  begeerte  om  dade  van 
gehoorsaamheid te doen en ywerig daarin te wees, 
in die hoop op die beloning van daardie dag. 
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Tweedens:  Die  vrees  om  dade  van 
ongehoorsaamheid te doen of daarmee tevrede te 
wees, uit vrees vir die straf van daardie dag. 
Derdens: Troos vir die gelowige vir wat hy van 
die  wêreldse genietinge  misloop, deur  dit wat hy 
hoop  op  van  die  genietinge  en  beloning  van  die 
Hiernamaals. 
Die ongelowiges het die opstanding na die dood 
ontken en beweer dat dit onmoontlik is. 
Hierdie  bewering  is  vals,  soos  bewys  deur  die 
Wet (Shari'ah), die sintuie en die verstand. 
Wat die Wet betref,  Allah die Allerhoogste  het 
gesê: 
﴿


























































































































 ﴾ 
 "Diegene  wat  ongelowig  is,  beweer  dat  hulle 
nooit  opgewek  sal  word  nie.  Sê:  'Ja,  by  my  Heer, 
julle  sal  sekerlik  opgewek  word,  en  dan  sal  julle 
ingelig word oor wat julle gedoen het. En dit is vir 
Allah maklik.'" [Al-Taghabun: 7] 
Al die hemelse boeke het hieroor saamgestem. 
Wat  die  sintuie  betref:  Allah  het  reeds  vir  Sy 
dienaars die opwekking van die dooies in hierdie 
wêreld  gewys.  In  Surah  Al-Baqarah  is  daar  vyf 
voorbeelde daarvan: 
Die  eerste  voorbeeld:  Die  volk  van  Moses  toe 
hulle vir hom gesê het: 
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...﴿



































﴾
...
 
  "...Ons sal jou nooit glo totdat ons Allah openlik 
sien nie..." [Al-Baqarah: 55] 
So  het  Allah  hulle  laat  sterf  en  daarna  weer 
lewend  gemaak.  En  hieroor  sê  Allah  die 
Allerhoogste  terwyl  Hy  die  Kinders  van  Israel 
aanspreek: 
﴿
























































































































































﴾ 
 "En onthou toe julle gesê het: 'O Moses, ons sal 
jou nooit glo totdat ons Allah duidelik sien nie,' toe 
het  die  weerligstraal  julle  getref  terwyl  julle 
toegekyk het (55). Toe het Ons julle na julle dood 
opgewek, sodat julle dankbaar kan wees (56)." [Al-
Baqarah: 55-56] 
Die  tweede  voorbeeld:  In  die  verhaal  van  die 
man wat vermoor is waaroor die Kinders van Israel 
getwis het. Allah die Allerhoogste het hulle beveel 
om 'n koei te slag en hom met 'n deel daarvan te 
slaan, sodat hy hulle kon vertel wie hom vermoor 
het. Hieroor sê Allah die Allerhoogste: 
﴿






























































































































































﴾ 
 "En  onthou  toe  julle  'n  man  vermoor  het  en 
daaroor begin redeneer het, maar Allah het dit wat 
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julle probeer wegsteek het, aan die lig gebring (72). 
Daarom  het  Ons  gesê:  'Slaan  hom  met  'n  deel 
daarvan.' So maak Allah die dooies lewend en wys 
Hy julle Sy tekens, sodat julle mag verstaan (73)."  
[Al-Baqarah: 72-73] 
Die  derde  voorbeeld:  In  die  verhaal  van  die 
mense wat uit hul huise gevlug het uit vrees vir die 
dood,  terwyl  hulle  duisende  was;  Allah  die 
Allerhoogste  het  hulle  laat  sterf  en  daarna  weer 
lewend gemaak. Hieroor sê Allah die Allerhoogste: 
﴿


























































































 




















 
















































 ﴾ 
 "Het jy nie gekyk na diegene wat uit hul huise 
gevlug het, terwyl hulle duisende was, uit vrees vir 
die dood nie? Toe het Allah vir hulle gesê: 'Sterf,' en 
daarna  het  Hy  hulle  weer  lewend  gemaak. 
Inderdaad, Allah is vol guns vir die mensdom, maar 
die  meeste  mense  is  nie  dankbaar  nie."  [Al-
Baqarah: 243] 
 Die vierde voorbeeld: In die verhaal van die man 
wat  by  'n  verlate  dorp  verbygegaan  het  en  dit 
onwaarskynlik  geag het dat Allah dit  lewend sou 
maak.  Allah  die  Allerhoogste  het  hom  toe  vir 
honderd  jaar  laat  sterf  en  hom  daarna  weer 
opgewek. Hieroor sê Allah die Allerhoogste: 
﴿
























































































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










































































































































































































































































































































﴾ 
 "Of soos die een wat by 'n dorp verbygegaan het 
terwyl dit  in  puin  gelê het.  Hy  het  gesê: 'Hoe sal 
Allah dit lewend maak na sy dood?' Toe het Allah 
hom vir honderd jaar laat sterf en hom daarna weer 
opgewek. Hy het gevra: 'Hoe lank het jy vertoef?' Hy 
het geantwoord: 'Ek het 'n dag of 'n deel van 'n dag 
vertoef.' Hy het gesê: 'Nee, jy het vir honderd jaar 
vertoef. Kyk na jou kos en drank; dit het nie bederf 
nie. En kyk na jou donkie; en Ons sal jou 'n teken vir 
die mense maak. En kyk na die bene, hoe Ons hulle 
aanmekaar sit en hulle dan met vleis beklee.' Toe 
dit vir hom duidelik geword het, het hy gesê:  'Ek 
weet  dat  Allah  mag  het  oor  alle  dinge.'"  [Al-
Baqarah: 259] 
Die vyfde voorbeeld: In die verhaal van Ibrahim 
Al-Khalil,  toe  hy  Allah  die  Allerhoogste  gevra  het 
om vir hom te wys hoe Hy die dooies lewend maak. 
Allah die Allerhoogste het hom toe beveel om vier 
voëls te slag, hulle in stukke te sny en die dele op 
die berge rondom hom te versprei. Daarna moes hy 
hulle roep, waarna die dele weer bymekaar gekom 
het en die voëls vinnig na Ibrahim toe aangevlieg 
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het. Hieroor sê Allah die Allerhoogste: 
﴿








































































































































































































































































﴾ 
 "En onthou toe Ibrahim gesê het: 'My Heer, wys 
my hoe U die dooies lewend maak.' Hy het gevra: 
'Glo jy dan nie?' Hy het geantwoord: 'Jawel, maar 
sodat my hart tot rus kan kom.' Hy het gesê: 'Neem 
dan vier voëls en bring hulle na jou toe, sny hulle 
dan in stukke en plaas op elke berg 'n deel van hulle. 
Roep hulle dan; hulle sal vinnig na jou toe kom. En 
weet dat Allah Almagtig en Wyse is.'" [Al-Baqarah: 
260] 
Hierdie  is  werklike  sensoriese  voorbeelde  wat 
dui op die moontlikheid om die dooies lewend te 
maak. Daar is ook  reeds verwys na wat Allah die 
Allerhoogste  as  tekens  gegee  het  aan  Jesus,  seun 
van Maria, in die lewendmaak van die dooies en om 
hulle  uit  hul  grafte  te  laat  opstaan  met  die 
toestemming van Allah die Allerhoogste. 
Wat  die  bewys  van  die  verstand  betref,  dit  is 
tweeledig: 
Eerstens: Dat Allah die Allerhoogste die Skepper 
van die hemele en die aarde is, en wat daarin is. Hy 
wat  die  skepping  oorspronklik  begin  het,  is  nie 
onmagtig  om  dit  te  herhaal  nie.  Allah  die 
Allerhoogste het gesê: 
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﴿





























































 ﴾
...
 
 "En Hy is dit wat die skepping begin en dit dan 
herhaal, en dit is vir Hom nog makliker..." [Al-Rum: 
27] 
En die Allerhoogste het gesê: 
...﴿









































































﴾ 
 "...Soos  Ons  die  eerste  skepping  begin  het,  sal 
Ons dit herhaal. Dit is 'n belofte op Ons; voorwaar, 
Ons sal dit doen." [Al-Anbiya: 104] 
En Hy het gesê terwyl Hy die een antwoord wat 
die lewendmaak van verrotte bene ontken het: 
﴿


































































 ﴾ 
 "Sê: 'Hy wat hulle die eerste keer geskep het, sal 
hulle lewend maak; en Hy is die Kenner van elke 
skepping.'" [Yasin: 79] 
Tweedens: Dat die aarde soms dood en dor is, 
sonder enige groen boom daarin. Dan stuur Allah 
reën daarop neer, waarna dit roer en begin groei en 
allerhande pragtige gewasse voortbring. Hy wat in 
staat is om die aarde na sy dood lewend te maak, is 
in  staat om  die dooies  lewend  te maak.  Allah die 
Allerhoogste het gesê: 
﴿




























































































































































 ﴾ 
 "En onder Sy tekens is dat jy die aarde dor sien, 
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maar wanneer Ons water daarop neerlaat, roer dit 
en  swel  dit  op.  Inderdaad,  Hy  wat  dit  lewend 
gemaak  het,  is  sekerlik  in  staat  om  die  dooies 
lewend  te  maak.  Voorwaar,  Hy  het  mag  oor  alle 
dinge." Surah Fussilat (41:39) 
En die Allerhoogste het gesê: 
﴿












































































































































































﴾ 
 "En  Ons  het  uit  die  hemel  geseënde  water 
neergestuur en daarmee tuine en graan vir die oes 
laat  groei  (9).  En  hoë  palms  met  trosse  bokant 
mekaar (10). As voedsel vir die  dienaars,  en  Ons 
maak  daarmee  'n  dooie  land  lewend.  So  is  die 
opstanding (uit die grafte) (11)."  [Qaf: 9-11] 
Geloof  in  die  Laaste  Dag  behels  ook: Geloof in 
alles wat na die dood gebeur, soos: 
(a)  Die  beproewing  van  die  graf:  Dit  is  die 
ondervraging van die oorledene na sy begrafnis oor 
sy Heer, sy godsdiens en sy Profeet. Allah versterk 
diegene wat glo met die standvastige woord, sodat 
hy sê: "My Heer is Allah, my godsdiens is Islam, en 
my Profeet is Mohammed, mag Allah se seëninge en 
vrede  op  hom  wees."  Maar  Allah  laat  die 
onregverdiges dwaal, en die ongelowige sal sê: "Ha, 
ha, ek weet nie." En die huigelaar of die twyfelaar 
sal sê: "Ek weet nie, ek het die mense iets hoor sê en 
dit toe ook gesê." 









[image: ] 
70 
(b) Die pyniging en die genieting van die graf: Dit 
sal wees vir die onregverdiges, die huigelaars en die 
ongelowiges. Allah die Allerhoogste het gesê: 
...﴿












































































































































































































﴾ 
 "...En  as  jy  maar  kon  sien  wanneer  die 
onregverdiges in die doodstryd is en die engele hul 
hande uitstrek (en sê): 'Gee julle siele oor! Vandag 
sal julle vergeld word met die straf van vernedering 
vir  wat  julle  onregverdig  oor  Allah  gesê  het  en 
omdat julle  hoogmoedig was teenoor Sy tekens.'" 
[Al-An'am: 93] 
En die Allerhoogste het oor die mense van Farao 
gesê: 
﴿





































































































 ﴾ 
 "Die Vuur; hulle word daaraan blootgestel in die 
oggend en die aand. En op die dag wanneer die Uur 
aanbreek (sal daar gesê word): 'Laat die mense van 
Farao die strengste straf binnegaan.'" [Ghafir: 46]. 
En in Sahih Muslim uit die hadith van Zayd bin 
Thabit (mag Allah tevrede wees met hom) van die 
Profeet (vrede en seëninge van Allah sy met hom) 
dat hy gesê het: 
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



















































































 
 "As dit nie was dat julle mekaar nie sou begrawe 
nie, sou ek Allah gevra het om julle te laat hoor van 
die straf van die graf wat ek hoor," toe het hy met sy 
gesig (na hulle) gedraai en gesê: 



























 
 "Soek beskerming by Allah teen die straf van die 
Vuur."  Hulle  het  gesê:  "Ons  soek  beskerming  by 
Allah teen die straf van die Vuur." Hy het gesê: 






























 
 "Soek beskerming by Allah teen die straf van die 
graf."  Hulle  het  gesê:  "Ons  soek  beskerming  by 
Allah teen die straf van die graf." Hy het gesê: 
















































 
 "Soek  beskerming  by  Allah  teen  beproewinge 
(fitan),  dit  wat  openlik  is  daarvan  en  dit  wat 
verborge is." Hulle het gesê: "Ons soek beskerming 
by  Allah  teen  beproewinge,  dit  wat  openlik  is 
daarvan en dit wat verborge is." Hy het gesê: 































 
 "Soek beskerming by Allah teen die beproewing 
van  die  Dajjal."  Hulle  het  gesê:  "Ons  soek 
beskerming by Allah teen die beproewing van die 
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Dajjal."

1

. 
En wat die genieting van die graf betref: dit is vir 
die opregte gelowiges; Allah die Allerhoogste sê: 
﴿
















































































































































﴾ 
 "Voorwaar, diegene wat sê: 'Ons Heer is Allah,' 
en dan standvastig bly, die engele daal neer op hulle 
(en sê): 'Moenie vrees nie en moenie treur nie, en 
ontvang die blye  tyding van  die  Paradys wat  aan 
julle beloof is.'" [Fussilat: 30]. 
En die Allerhoogste sê: 
﴿



































































































































































































































 ﴾ 
 "Waarom  dan,  wanneer  dit  (die  siel)  die  keel 
bereik, (83) en julle op daardie oomblik kyk, (84) 
en Ons  nader aan hom is as  julle, maar julle  sien 
nie;(85)  waarom  dan,  as  julle  nie  onderdanig  is 
nie,(86) bring julle dit nie terug as julle waaragtig is 
nie? (87) As hy dan een van die naastes is, (88) dan 
is  daar  rus  en  voorspoed  en  'n  tuin  van 
genieting.(89)" [Al-Waqi'ah: 83-89]. 
En van al-Bara bin 'Azib (mag Allah tevrede wees 
met hom) dat die Profeet (vrede en seëninge van 
 

1

 Oorgedra deur Muslim: nr. (2867). 










[image: ] 
73 
Allah  sy  met  hom)  gesê  het  oor  die  gelowige 
wanneer hy die twee engele in sy graf antwoord: 

















































































































































































 
 "'n Roeper roep uit die hemel: 'My dienaar het 
die waarheid gepraat, so sprei vir hom (uitrusting) 
uit die Paradys uit, en beklee hom uit die Paradys 
uit, en maak vir hom 'n deur oop na die Paradys.' Hy 
het gesê: 'Dan kom daar na hom van sy briesie en sy 
geur, en sy graf word vir hom wyd gemaak so ver as 
wat die oog  kan sien.'" Oorgedra  deur Ahmad en 
Abu Dawud in 'n lang hadith.

1

. 
En  'n  groep  van  die  mense  van  dwaling  het 
afgedwaal en die straf van die graf en sy genieting 
ontken, met die bewering dat dit nie moontlik is nie 
omdat dit teenstrydig is met die werklikheid; hulle 
het  gesê:  "As  die  dooie  in  sy  graf  blootgelê  sou 
word, sou hy gevind word soos hy was, en die graf 
het nie verander in wydte of nouheid nie." 
En  hierdie  bewering  is  vals  volgens  die 
wetgewing, die sintuie en die verstand: 
Wat  die  wetgewing  betref:  die  tekste  wat  die 
bewys  van  die  straf  van  die  graf  en  sy  genieting 
aandui, is reeds genoem. 
 

1

 Oorgedra deur Abu Dawud: nr. (4753), en Ahmad: nr. (18534). 
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En  in  Sahih  al-Bukhari  uit  die  hadith  van  Ibn 
Abbas (mag Allah tevrede wees met hulle beide) het 
hy gesê: "Die Profeet (vrede en seëninge van Allah 
sy met hom) het by een van die tuine van Madinah 
uitgegaan; toe hoor hy die geluid van twee mense 
wat in hul grafte gestraf word," en hy het die hadith 
genoem, en daarin: 








































 
 "dat een van hulle homself nie bedek het teen 
urine nie," en in 'n oorlewering: 











 
 "teen sy urine nie," 
































 
 "en  dat  die  ander  een  rondgeloop  het  met 
skinderpraatjies (namimah)," en in 'n oorlewering 
van Muslim: 
























 
 "homself nie gereinig het van urine nie."

1

. 
En wat die sintuie betref: die slapende persoon 
sien in sy droom dat hy in 'n ruim, pragtige plek was 
waarin hy genieting vind, of dat hy in 'n nou, verlate 
plek was waarin hy pyn ly, en soms word hy wakker 
van dit wat hy gesien het, En ten spyte daarvan is 
hy op sy bed in sy kamer soos hy was; en slaap is 
 

1

 Oorgedra deur al-Bukhari: nr. (215). 
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die  broer  van  die  dood;  daarom  het  Allah  die 
Allerhoogste  dit  "sterwe"  genoem;  Allah  die 
Allerhoogste sê: 
﴿






































































































































 ﴾
...
 
 "Allah neem die siele weg ten tye van hul dood, 
en dié wat nie gesterf het nie, tydens hul slaap; dan 
hou Hy dié vas waarvoor Hy die dood bepaal het en 
stuur die ander terug tot 'n vasgestelde termyn..." 
[Al-Zumar: 42]. 
Wat die verstand  betref: die  slapende persoon 
sien  in sy  slaap die ware droom wat  ooreenstem 
met die werklikheid, en miskien sien hy die Profeet 
(vrede  en  seëninge  van  Allah  sy  met  hom)  in  sy 
ware gedaante, en wie hom in sy gedaante sien, het 
hom  waarlik  gesien;  en  ten  spyte  daarvan  is  die 
slapende in sy kamer op sy bed ver van dit wat hy 
gesien het, so as dit moontlik is in die toestande van 
die  wêreld,  is  dit  dan  nie  ook  moontlik  in  die 
toestande van die hiernamaals nie?! 
Wat hul steun betref op hul bewering dat as die 
dooie in sy graf blootgelê sou word, hy gevind sou 
word soos hy was, en die graf nie verander het in 
wydte  of  nouheid  nie;  die  antwoord  daarop  is 
vanuit verskeie aspekte, insluitend: 
Eerstens: Dat dit nie toelaatbaar  is om dit wat 
deur  die  wetgewing  gebring  is  teen  te  staan  met 
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sulke  nietige  twyfelvrae  nie;  as  die  een  wat  dit 
teenstaan  behoorlik  sou  nadink  oor  wat  die 
wetgewing  gebring  het,  sou  hy  die  valsheid  van 
hierdie twyfelvrae besef. En daar is gesê: 
“En  hoeveel  is  daar  wat  ’n  korrekte  uitspraak 
kritiseer,” 
“...en die fout daarvan lê in 'n gebrekkige begrip.” 
Tweedens:  Dat  die  toestande  van  die  Barzakh 
(tussentoestand)  van  die  sake  van  die  onsigbare 
(ghayb)  is  wat  nie  deur  die  sintuie  waargeneem 
word nie; as dit deur die sintuie waargeneem kon 
word,  sou  die  nut  van  geloof  in  die  onsigbare 
verlore  gegaan  het,  en  sou  die  gelowiges  in  die 
onsigbare  en  die  ontkenners  gelyk  wees  in  die 
bevestiging daarvan. 
Derdens: Dat die straf, die genieting, die wydte 
van die graf en die nouheid daarvan slegs deur die 
dooie waargeneem word en nie deur ander nie; dit 
is net soos die slapende in sy droom sien dat hy in 
'n nou, verlate plek is of in 'n ruim, pragtige plek, 
terwyl die een wat langs hom is dit nie sien nie en 
dit nie voel nie. En die Profeet (vrede en seëninge 
van  Allah  sy  met  hom)  het  openbaring  ontvang 
terwyl  hy  tussen  sy  metgeselle  was;  hy  sou  die 
openbaring  hoor, maar  die  metgeselle het dit  nie 
gehoor nie.  En soms sou die  engel as 'n man aan 
hom  verskyn  en  met  hom  praat,  terwyl  die 
metgeselle die engel nie gesien of gehoor het nie. 
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Vierdens: Dat die waarneming van die skepsels 
beperk is tot dit wat Allah die Allerhoogste hulle in 
staat gestel het om waar te neem, en hulle kan nie 
elke  bestaande  ding  waarneem  nie.  Die  sewe 
hemele en die aarde en wie ook al daarin is, en elke 
ding prys Allah se lof met 'n werklike prysing, wat 
Allah  die  Allerhoogste  soms  aan  diegene  van  Sy 
skepsels laat hoor wat Hy wil, en ten spyte daarvan 
is  dit  van  ons  afgesluit;  en  daaroor  sê  Allah  die 
Allerhoogste: 
﴿

















































































































 ﴾
...
 
 "Die sewe hemele, en die aarde, en wie ook al 
daarin is, prys Hom; en daar is niks of dit prys Sy lof 
nie, maar julle verstaan nie hul prysing nie..." [Al-
Isra: 44]. Net so beweeg die duiwels en die jinne op 
die  aarde  heen  en  weer;  die  jinne  het  na  die 
Boodskapper  van  Allah  (vrede  en  seëninge  van 
Allah  sy  met  hom)  gekom  en  na  sy  resitasie 
geluister,  aandagtig  stilgebly,  en  na  hul  volk 
teruggekeer as waarskuwers; en ten spyte hiervan 
is hulle van ons afgesluit; en daaroor sê Allah die 
Allerhoogste: 
﴿































































































































































































































﴾ 









[image: ] 
78 
 "O kinders van Adam, laat die duiwel julle nie 
verlei  soos  hy  julle  ouers  uit  die  Paradys  laat 
uitgaan  het  nie,  terwyl  hy  hul  klere  van  hulle 
weggeneem  het  om  hulle  hul  skaamtes  te  wys; 
voorwaar, hy en sy gevolg sien julle van waar julle 
hulle nie sien nie. Voorwaar, Ons het die duiwels as 
beskermhere gemaak vir diegene wat nie glo nie." 
[Al-A'raf: 27].  
En as die skepsels nie elke bestaande ding kan 
waarneem nie, dan is dit nie toelaatbaar dat hulle 
dit wat vasgestel is van die sake van die onsigbare 
ontken omdat hulle dit nie waargeneem het nie. 
 
Geloof in die Voorbeskikking (Qadar) 
Al-Qadar  (met  'n  fatha  op  die  dal):  Die 
Voorbeskikking van Allah die Allerhoogste vir alle 
wesens,  volgens  Sy  voortydige kennis  en  soos Sy 
wysheid dit vereis het. 
En geloof in die Voorbeskikking behels vier sake: 
Die eerste: Geloof dat Allah die Allerhoogste alles 
weet, in die algemeen en in besonderhede, van alle 
ewigheid  af  en  tot  in  alle  ewigheid,  of  dit  nou 
verband  hou  met  Sy  dade  of  die  dade  van  Sy 
dienaars. 
Die tweede: Geloof dat Allah die Allerhoogste dit 
in  die  Bewaarde  Tablet  (Al-Lawh  al-Mahfuz) 
neergeskryf het, en oor hierdie twee sake sê Allah 
die Allerhoogste: 
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﴿






























































































﴾ 
 "Weet u nie dat Allah weet wat in die hemel en 
die  aarde  is  nie?  Voorwaar,  dit  is  in  'n  boek; 
voorwaar, dit is vir Allah maklik." [Al-Hajj: 70]. 
En in Sahih Muslim van Abdullah bin Amr bin al-
Aas (mag Allah tevrede wees met hulle beide) het 
hy gesê: Ek het die Boodskapper van Allah (vrede 
en seëninge van Allah sy met hom) hoor sê: 


















































































 
 "Allah  het  die  beskikkings  van  die  skepping 
neergeskryf  vyftigduisend  jaar  voordat  Hy  die 
hemele en die aarde geskep het."

1

. 
Die derde: Geloof dat alle wesens slegs deur die 
wil van Allah die Allerhoogste bestaan, of dit nou 
verband  hou  met  Sy  daad  of  die  daad  van  die 
skepsels; Allah die Allerhoogste het gesê oor dit wat 
met Sy daad verband hou: 
﴿




































﴾
...
 
 "En u Heer skep wat Hy wil en Hy kies..." [Al-
Qasas: 68] 
En Hy het gesê: 
 

1

 Oorgedra deur Muslim: nr. (2653). 
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...﴿























﴾ 
 "...en Allah doen wat Hy wil." [Ibrahim: 27] 
En Hy het gesê: 
﴿













































﴾
...
 
 "Hy is die Een wat julle in die baarmoeders vorm 
soos Hy wil..." [Al-Imran: 6]. 
En die Allerhoogste het gesê oor dit wat met die 
daad van die skepsels verband hou: 
...﴿






















































﴾
...
 
 "...en as Allah wou, sou Hy hulle mag oor julle 
gegee het, en dan sou hulle julle beveg het..."  
[An-Nisa: 90] 
En Hy het gesê: 
...﴿



















































﴾ 
 "...en as u Heer wou, sou hulle dit nie gedoen het 
nie; laat hulle dan begaan met dit wat hulle versin." 
[Al-An am: 112]. 
Die vierde: Geloof dat alle wesens deur Allah die 
Allerhoogste geskep is in hul wese, hul eienskappe 
en hul bewegings; Allah die Allerhoogste het gesê: 
﴿

















































﴾ 
 "Allah is die Skepper van alles, en Hy is oor alles 
die Beskermer." (62) [Al-Zumar: 62] 
En Hy (Geloof sy aan Hom) het gesê: 
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...﴿





































﴾ 
 "...en  Hy  het  alles  geskep  en  dit  volgens  'n 
beskikking bepaal." [Al-Furqan: 2] 
En  Hy  het  oor  Sy  Profeet  Abraham  (vrede  en 
seëninge op hom) gesê dat hy vir sy volk gesê het: 
﴿





























﴾ 
 "Terwyl Allah julle geskep het en dit wat julle 
doen." [Al-Saffat: 96]. 
En geloof in die Voorbeskikking — soos ons dit 
beskryf het — weerspreek nie dat die dienaar 'n wil 
het in sy vrywillige dade en die vermoë daartoe nie; 
want die wetgewing en die werklikheid dui beide 
op die bevestiging daarvan vir hom. 
Wat die wetgewing betref: Allah die Allerhoogste 
het oor die wil gesê: 
 ...﴿


































 ﴾ 
 "...so wie wil, laat hom 'n pad na sy Heer neem." 
[Al-Naba: 39] 
En Hy het gesê: 
...﴿

































 ﴾
...
 
 "...so gaan na julle landerye toe soos julle wil..." 
[Al-Baqarah: 223] 
En Hy het oor die vermoë gesê: 
﴿














































﴾
...
 
 "Vrees  Allah  dan  soveel  as  wat  julle  kan,  en 
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luister en gehoorsaam..." [Al-Taghabun: 16] 
En Hy het gesê: 
﴿








































































 ﴾
...
 
 "Allah  belas  geen  siel  behalwe  volgens  sy 
vermoë nie; vir hom is wat hy verdien het, en teen 
hom is wat hy begaan het..." [Al-Baqarah: 286] 
Wat die werklikheid betref: elke mens weet dat 
hy 'n wil en 'n vermoë het waarmee hy handel en 
waarmee hy laat staan; en hy onderskei tussen dit 
wat deur sy wil geskied, soos om te loop, en dit wat 
buite sy wil geskied, soos om te bewe. Maar die wil 
en vermoë van die dienaar vind plaas binne die wil 
en vermoë van Allah die Allerhoogste; vanweë die 
woorde van Allah die Allerhoogste: 
﴿










































































﴾ 
 "Vir wie van julle ook al reguit wil wandel. (28) 
En julle wil niks nie, behalwe as Allah, die Heer van 
die wêrelde, dit wil. (29)" [Al-Takwir: 28-29] 
En omdat die hele heelal die eiendom van Allah 
die  Allerhoogste  is;  daarom  gebeur  niks  in  Sy 
koninkryk sonder Sy kennis en Sy wil nie. 
En geloof in die Voorbeskikking — soos ons dit 
beskryf  het  —  bied  nie  aan  die  dienaar  'n 
verskoning vir die verpligtinge wat hy nalaat of die 
sondes  wat  hy  pleeg  nie;  en  hiervolgens  is  sy 
argumentasie  daarmee  vals  vanuit  verskeie 
aspekte: 









[image: ] 
83 
Die eerste: Sy woorde (die Allerhoogste): 
﴿





































































































































































































































 ﴾ 
 "Diegene wat afgode dien, sal sê: 'As Allah wou, 
sou ons nie afgode gedien het nie, en ook nie ons 
vaders nie, en ons sou niks verbied het nie.' So het 
diegene  voor  hulle  ook  verloën  totdat  hulle  Ons 
straf geproe het. Sê: 'Het julle enige kennis wat julle 
vir  ons  kan  voorlê?  Julle  volg  niks  behalwe 
vermoedens nie en julle doen niks anders as om te 
raai nie.'" (148) [Al-An'am: 148] 
En  as  hulle  'n  argument  in  die  Voorbeskikking 
gehad het, sou Allah hulle nie Sy straf laat proe het nie. 
Die tweede: Sy woorde (die Allerhoogste): 
﴿
































 



























































 ﴾ 
 "Boodskappers as bringers van goeie tyding en 
as waarskuwers,  sodat die  mense geen  argument 
teen Allah sou hê ná die boodskappers nie. En Allah 
is die Magtige, die Wyse." [An-Nisa: 165] En as die 
Voorbeskikking  'n  argument  vir  die  teenstanders 
was,  sou  dit  nie  deur  die  stuur  van  die 
boodskappers verval het nie; want die teenstand ná 
hul versending vind plaas deur die beskikking van 
Allah die Allerhoogste. 
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Die derde: Wat al-Bukhari en Muslim oorgedra 
het en die bewoording is van al-Bukhari van Ali bin 
Abi Talib (mag Allah tevrede wees met hom) dat die 
Profeet (vrede en seëninge van Allah sy met hom) 
gesê het: 



































































 
 "Daar is niemand van julle of sy plek in die Vuur 
of in die Paradys is reeds neergeskryf nie." Toe sê 'n 
man  van  die  mense:  "Moet  ons  dan  nie  (daarop) 
vertrou nie, o Boodskapper van Allah?" Hy het gesê: 




















 
 "Nee,  werk,  want  vir  elkeen  word  dit 
vergemaklik." Toe het hy gelees: 
﴿



























 ﴾ 
 "Wat hom betref wat gee en godvresend is"   
[Al-Layl: 5]. 
En in 'n bewoording van Muslim: 

























 
 "Want  vir  elkeen  word  vergemaklik  dit 
waarvoor hy geskep is."

1

 So die Profeet (vrede en 
seëninge van Allah sy met hom) het beveel om te 
werk, en verbied om bloot op die Voorbeskikking te 
vertrou. 
Die  vierde:  Dat  Allah  die  Allerhoogste  die 
 

1

 Oorgedra deur al-Bukhari: nr. (6605), en Muslim: nr. (2647). 
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dienaar beveel en verbied het, en hom nie belas het 
behalwe  met  wat  hy  kan  doen  nie;  Allah  die 
Allerhoogste het gesê: 
﴿














































﴾
...
 
 "Vrees  Allah  dan  soveel  as  wat  julle  kan,  en 
luister en gehoorsaam..." [Al-Taghabun: 16] 
En Hy het gesê: 
﴿

































﴾
...
 
 "Allah  belas  geen  siel  behalwe  volgens  sy 
vermoë nie..." [Al-Baqarah: 286] 
En as die dienaar gedwing was tot die daad, sou 
hy belas wees met dit waarvan hy nie kan loskom 
nie, en dit is vals; en daarom, as die sonde van hom 
plaasvind  deur  onkunde,  of  vergeetagtigheid,  of 
dwang, dan is daar geen sonde op hom nie omdat 
hy verontskuldig is. 
Die  vyfde:  Dat  die  beskikking  van  Allah  die 
Allerhoogste 'n verborge geheim is wat nie geken 
word behalwe ná die plaasvind van die beskikte nie, 
en die wil van die dienaar vir dit wat hy doen, gaan 
sy daad vooraf; so sy wil vir die daad is nie gebou 
op kennis van sy kant van die beskikking van Allah 
nie, en op daardie oomblik verval sy argument met 
die Voorbeskikking; aangesien daar geen argument 
vir die mens is in dit wat hy nie weet nie. 
Die sesde: Dat ons sien die mens is ywerig vir dit 
wat  hom  pas  van  sy  wêreldse  sake  totdat  hy  dit 
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bereik, en hy wyk nie daarvan af na dit wat hom nie 
pas  nie,  om  dan  sy  afwyking  met  die 
Voorbeskikking te regverdig; so waarom wyk hy af 
van dit wat hom bevoordeel in sy godsdienssake na 
dit  wat  hom  skade  aandoen  om  dan  met  die 
Voorbeskikking  te  redeneer?  Is  die  aard  van  die 
twee sake dan nie dieselfde nie?! 
En hier is 'n voorbeeld wat dit verduidelik: 
As daar voor die mens twee paaie was: Een: wat 
hom  lei  na  'n  land  wat  vol  chaos  is:  moord, 
plundering, skending van eer, vrees en honger. En 
die tweede: wat hom lei  na 'n  land wat  vol orde, 
gevestigde  veiligheid,  'n  voorspoedige  lewe  en 
respek vir lewens, eer en rykdom is; watter van die 
twee paaie sal hy loop? 
Hy sal verseker die tweede pad loop wat hom lei 
na die land van orde en veiligheid, en dit is nooit vir 
enige verstandige persoon moontlik om die pad na 
die land van chaos en vrees te loop en dan met die 
Voorbeskikking te redeneer nie. So waarom loop hy 
in die saak van die hiernamaals die pad na die Vuur 
in  plaas  van  die  Paradys  en  redeneer  met  die 
Voorbeskikking? 
En  nog  'n  voorbeeld:  Ons  sien  die  sieke  word 
beveel  om  medisyne  te  drink;  dan  drink  hy  dit 
terwyl sy siel dit nie begeer nie, en hy word verbied 
van die kos wat hom skade aandoen; dan laat hy dit 
staan terwyl sy siel dit begeer; dit alles in die soeke 
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na genesing en gesondheid, en dit is nie moontlik 
dat hy weier om die medisyne te drink of die kos eet 
wat  hom  skade  aandoen  en  dan  met  die 
Voorbeskikking redeneer nie. So waarom laat die 
mens dit staan wat Allah en Sy Boodskapper beveel 
het,  of  doen  hy  dit  wat  Allah  en  Sy  Boodskapper 
verbied  het  en  redeneer  dan  met  die 
Voorbeskikking? 
Die  sewende:  Dat  die  een  wat  met  die 
Voorbeskikking redeneer oor die verpligtinge wat 
hy gelaat het of die sondes wat hy gepleeg het - as 
'n persoon hom sou aanval en sy geld neem, of sy 
eer skend, en dan met die Voorbeskikking redeneer 
en sê: "Moenie my kwalik neem nie, want my aanval 
was deur die beskikking van Allah" - sou hy nie sy 
argument aanvaar nie. So hoe  aanvaar hy nie  die 
redenering  met  die  Voorbeskikking  in  die  aanval 
van 'n ander op hom nie, maar hy gebruik dit vir 
homself  in  sy  aanval  op  die  reg  van  Allah  die 
Allerhoogste?! 
En daar word genoem dat 'n dief wat verdien het 
dat  sy  hand  afgesny  word,  na  die  leier  van  die 
gelowiges, Umar bin al-Khattab (mag Allah tevrede 
wees met hom), gebring is; toe hy beveel het dat sy 
hand afgesny word, het hy gesê: "Wag, o leier van 
die  gelowiges, want  ek  het slegs gesteel  deur die 
beskikking  van  Allah";  toe  sê  Umar:  "En  ons  sny 
slegs af deur die beskikking van Allah." 
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En vir geloof in die Voorbeskikking is daar groot 
vrugte, insluitend: 
Die  eerste:  Vertroue  op  Allah  die  Allerhoogste 
wanneer die oorsake uitgevoer word, sodat hy nie 
op die oorsaak self vertrou nie; want alles is deur 
die beskikking van Allah die Allerhoogste. 
Die  tweede:  Dat  die  mens  nie  in  sy  skik  met 
homself is wanneer hy sy doel bereik nie; want die 
bereiking  daarvan  is  'n  guns  van  Allah  die 
Allerhoogste  deur  dit  wat  Hy  beskik  het  van  die 
oorsake  van  die  goeie  en  sukses,  en  sy  selfbehae 
laat hom vergeet om dankie te sê vir hierdie guns. 
Die derde: Gemoedsrus en innerlike rus met dit 
wat met hom gebeur van die beskikkings van Allah 
die  Allerhoogste;  so  hy  raak  nie  angstig  oor  die 
verlies van 'n geliefde saak of die plaasvind van 'n 
gehate saak nie; omdat dit deur die beskikking van 
Allah is aan wie die koninkryk van die hemele en die 
aarde behoort, en dit gaan ongetwyfeld gebeur, en 
daaroor sê Allah die Allerhoogste: 
﴿







































 



































































































































































 ﴾ 
 "Geen ramp tref die aarde of julleself nie, of dit 
is in 'n boek voordat Ons dit voortbring; voorwaar, 
dit is vir Allah maklik. (22) Sodat julle nie treur oor 
wat julle ontgaan het nie en nie uitermate bly is oor 
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wat Hy julle gegee het nie. En Allah hou nie van elke 
verwaande  grootprater  nie.  (23)"  [Al-Hadid:  22-
23], 
en die Profeet (vrede en seëninge van Allah sy 
met hom) sê: 
































































































































































 
 "Wonderbaarlik  is  die  saak  van  die  gelowige, 
want  sy  hele  saak  is  goed,  en  dit  is  vir  niemand 
behalwe  vir  die  gelowige  nie;  as  voorspoed  hom 
tref, is hy dankbaar en dit is goed vir hom, en as 
teëspoed hom tref, is hy geduldig en dit is goed vir 
hom."

1

. 
En  twee groepe  het afgedwaal ten  opsigte van 
die Voorbeskikking: 
Een van hulle: Die Jabriyyah, wat gesê het: Die 
dienaar word gedwing tot sy daad, en hy het geen 
wil of vermoë daarin nie. 
Die tweede: Die  Qadariyyah, wat gesê  het: Die 
dienaar  is  onafhanklik  met  sy  daad  in  wil  en 
vermoë,  en  die  wil  en  vermoë  van  Allah  die 
Allerhoogste het geen invloed daarin nie. 
En  die  weerlegging  van  die  eerste  groep  (die 
Jabriyyah)  is  deur  die  wetgewing  en  die 
werklikheid: 
 

1

 Oorgedra deur Muslim: nr. (2999). 
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Wat die wetgewing betref: Allah die Allerhoogste 
het vir die dienaar 'n begeerte en 'n wil bevestig, en 
die  daad  aan  hom  toegeskryf;  Allah  die 
Allerhoogste het gesê: 
...﴿




































﴾
...
 
 "...Onder  julle  is  daar  diegene  wat  die  wêreld 
begeer,  en  onder  julle  is  daar  diegene  wat  die 
hiernamaals begeer..." [Al-Imran: 152], 
en die Allerhoogste sê: 
﴿




















































































































 ﴾
...
 
 "En sê: 'Die waarheid is van julle Heer.' So wie 
wil, laat hom glo; en wie wil, laat hom ongelowig 
wees. Voorwaar, Ons het vir die onregverdiges 'n 
Vuur  voorberei  waarvan  die  mure  hulle  sal 
omsluit..." die vers [Al-Kahf: 29], 
en die Allerhoogste sê: 
﴿




















































































﴾ 
 "Wie 'n goeie daad doen, dit is vir homself; en 
wie kwaad doen, dit is teen homself. En u Heer is 
nooit  onregverdig  teenoor  die  dienaars  nie."  
[Fussilat: 46]. 
Wat die werklikheid betref: elke  mens ken die 
verskil tussen sy vrywillige dade wat hy met sy eie 
wil  doen:  soos  om  te  eet,  te  drink,  te  koop  en te 
verkoop; en tussen dit wat met hom gebeur buite sy 
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wil: soos om te bewe weens koors, of om van 'n dak 
af te val. Hy is in die eerste geval 'n vrywillige dader 
deur  sy  eie  wil  sonder  dwang,  en  in  die  tweede 
geval is hy nie vrywillig nie en het hy nie gewil wat 
met hom gebeur het nie. 
En  die  weerlegging  van  die  tweede  groep  (die 
Qadariyyah) is deur die wetgewing en die verstand: 
Wat die wetgewing betref: Allah die Allerhoogste 
is die Skepper van alles, en alles bestaan deur Sy 
wil.  Allah  die  Allerhoogste  het  in  Sy  Boek 
verduidelik dat die dade van die dienaars deur Sy 
wil plaasvind; die Allerhoogste sê: 
...﴿






























































































































































































﴾ 
 "...en as Allah wou, sou diegene ná hulle mekaar 
nie beveg het nadat die duidelike tekens na hulle 
gekom  het  nie;  maar  hulle  het  verskil,  so  onder 
hulle was daar diegene wat geglo het en onder hulle 
was daar diegene wat ongelowig was. En as Allah 
wou, sou hulle mekaar nie beveg het nie, maar Allah 
doen wat Hy wil." [Al-Baqarah: 253], 
en die Allerhoogste sê: 
﴿
































































































 











 ﴾ 
 En as Ons wou, sou Ons aan elke siel sy leiding 
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gegee het, maar die woord van My is vasgestel: 'Ek 
sal sekerlik die Hel vul met jinne en mense tesame.'" 
[Al-Sajdah: 13]. 
Wat  die  verstand  betref:  die  hele  heelal  is  die 
eiendom van Allah die Allerhoogste, en die mens is 
deel van hierdie heelal; hy is dus die eiendom van 
Allah die  Allerhoogste. Dit is  nie moontlik vir die 
een wat besit word om te handel in die eiendom van 
die Eienaar behalwe met Sy verlof en Sy wil nie. 
 
Doelwitte van die Islamitiese 
Geloofsbelydenis (Aqidah) 
Doelwit (taalkundig): word gebruik vir verskeie 
betekenisse, insluitend: ('n oogmerk wat opgestel 
word om na te mik, en elke saak wat beoog word). 
En  die  doelwitte  van  die  Islamitiese 
geloofsbelydenis:  is  sy  oogmerke  en  sy  edele 
eindpunte wat voortspruit uit die vashou daaraan, 
en dit is baie en uiteenlopend, waaronder: 
Eerstens:  Suiwerheid  van  voorneme  en 
aanbidding  aan  Allah  die  Allerhoogste  alleen; 
omdat Hy die Skepper is sonder vennoot, daarom is 
dit  verpligtend  dat  die  oogmerk  en  aanbidding 
slegs vir Hom alleen is. 
Tweedens: Bevryding van die verstand en denke 
van  die  chaotiese  rondtas  wat  ontstaan  wanneer 
die hart leeg is van hierdie geloofsbelydenis; want 
die een wie se hart leeg is daarvan, is of leeg van 
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enige geloofsbelydenis en aanbid slegs die tasbare 
materie, of hy tas rond in die dwalings van gelowe 
en bygelowe. 
Derdens: Innerlike en intellektuele rus; daar is 
geen  angs  in  die  siel  en  geen  versteuring  in  die 
denke  nie;  omdat  hierdie  geloofsbelydenis  die 
gelowige met sy Skepper verbind; hy is dan tevrede 
met Hom as 'n Besturende Heer en 'n Wetgewende 
Regter; sy hart vind rus in Sy beskikking, en sy bors 
verruim  vir  Islam;  hy  soek  geen  plaasvervanger 
daarvoor nie. 
Vierdens: Suiwerheid van oogmerk en daad teen 
afwyking  in  die  aanbidding  van  Allah  die 
Allerhoogste, of in die hantering van die skepsels; 
omdat  een  van  sy  fondasies  geloof  in  die 
boodskappers  is,  wat  die  navolging  van  hul  weg 
behels—'n  weg  van  suiwerheid  in  oogmerk  en 
daad. 
Vyfdes:  Vasberadenheid  en  erns  in  alle  sake, 
sodat  hy  geen  geleentheid  vir  'n  goeie  daad  laat 
verbygaan sonder om dit te benut nie; in die hoop 
op beloning. En hy sien geen plek van sonde nie of 
hy bly weg daarvan; uit vrees vir die straf. Want een 
van sy fondasies is geloof in die opstanding en die 
vergelding vir dade. 
Allah die Allerhoogste sê: 
﴿
































































 ﴾ 
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 "En vir elkeen is daar range volgens wat hulle 
gedoen het. En u Heer is nie onbewus van wat hulle 
doen nie." [Al-An'am: 132]. 
En die Profeet (vrede en seëninge van Allah sy 
met hom) het aangespoor tot hierdie doelwit in sy 
uitspraak: 



























































































































































































































































 
 "Die sterk gelowige is beter en meer geliefd by 
Allah  as  die  swak  gelowige,  en  in  elkeen  is  daar 
goed. Wees ywerig vir dit wat jou baat, en soek hulp 
by Allah, en moenie moedeloos word nie. En as iets 
jou tref, moenie sê: 'As ek maar so gedoen het, sou 
dit  so  en  so  gewees  het'  nie,  maar  sê:  'Allah  het 
beskik en wat Hy wou, het Hy gedoen'; want (as) 
maak die werk van die duiwel oop." Oorgedra deur 
Muslim.

1

. 
Sesdens: Die vorming van 'n sterk nasie wat alles 
wat kosbaar is opoffer om sy godsdiens te vestig en 
sy pilare te versterk, sonder om om te gee oor wat 
hom  in  die  proses  tref;  en  hieroor  sê  Allah  die 
Allerhoogste: 
 

1

 Oorgedra deur Muslim: nr. (2664). 
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﴿
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

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


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



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
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
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 "Die gelowiges is slegs diegene wat in Allah en 
Sy  Boodskapper  glo  en  daarna  nie  twyfel  nie,  en 
met hul rykdom en hul lewens op die pad van Allah 
stry.  Dit  is  hulle  wat  die  waaragtiges  is."  [Al-
Hujurat: 15]. 
Sewendes:  Die  bereiking  van  geluk  in  hierdie 
wêreld en die hiernamaals deur die verbetering van 
individue en gemeenskappe, en die verkryging van 
beloning  en  eerbewyse;  hieroor  sê  Allah  die 
Allerhoogste: 
﴿









 







 
















 





 





 





 



 





 

 






 




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 







































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


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














 ﴾ 
 "Wie ook al 'n goeie daad doen, of dit nou 'n man 
of 'n vrou is, terwyl hy 'n gelowige is, Ons sal hom 
sekerlik  'n  goeie  lewe  laat  lei;  en  Ons  sal  hulle 
sekerlik hul beloning gee volgens die beste van wat 
hulle gedoen het." [Al-Nahl: 97]. 
Hierdie  is  sommige  van  die  doelwitte  van  die 
Islamitiese  geloofsbelydenis;  ons  vra  Allah  die 
Allerhoogste om dit vir ons en vir alle Moslems te 
verwesenlik;  voorwaar,  Hy  is  die  Vrygewige,  die 
Edele. En alle lof behoort aan Allah, die Heer van die 
wêrelde. 
 









[image: ] 
96 
En mag die seëninge en vrede van Allah op ons 
Profeet Mohammed wees, en op sy familie en al sy 
metgeselle. 
 
Voltooi deur die pen van sy outeur. 
 
Mohammed  al-Salih  al-Uthaymin  (mag  Allah 
hom genadig wees). 
 
 
***
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